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“ideal bir terminoloji, ait olduğu bilimin 
son sözünü söylemiş olmasını gerektirecektir.”

Georges Mounin 
Fransız dilbilimci
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Önsöz
Uludağ Üniversitesi Felsefe Bölümü ’nde 1995 yılından beri 

yürütmekte olduğum dil felsefesi dersleri sırasında, içinde belli 
başlı dil felsefesi terimlerinin açıklandığı bir sözlüğe gereksi­
nim duyulduğu izlenimim giderek pekişti. Bunun üzerine, 
daha ayrıntılı bir çalışma ortaya çıkıncaya dek, en azından 
şimdilik öğrencilerin işlerini kolaylaştıracak olan elinizdeki 
sözlüğü yayımlatmayı uygun buldum.

Sözlükte dil felsefesi terimlerinin yanında, dil felsefesi ya­
pıtlarında sık karşılaşılan mantık, dilbilim, göstergebilim vb. 
alanlara ait sınırlı sayıda terime de yer verdim. Sözlükteki te­
rimler - dil felsefesi alanına yabancı olmayan okurların ya da 
araştırmacıların hemen fark edeceği gibi - dilbilim terimlerinin 
Türkçe’leştirilmesi için çaba harcamış (Berke Vardar, Doğan 
Aksan gibi) dilbilimciler ya da dil felsefesi yazımına emek 
vermiş (Arda Denkel, Levent Aysever gibi) seçkin bir araştır­
macılar topluluğu arasında ortaklaşa kullanılan yerleşmiş kar­
şılıklardır. Kaynakça’da yer alan yapıtlarından yararlandığım 
diğer değerli akademisyenlerin adlarım burada tek tek anma­
yacağım. Bu sözlükteki olası kusurlar şahsıma, başarı ise kuş­
kusuz onlara aittir.

Diğer çalışmalarıma olduğu gibi bu sözlüğe de motive edici 
yaklaşımıyla destek veren Sayın Doç. Dr. Ahmet Cevizci’ye en 
içten teşekkürlerimi sunarım. Dil felsefesi dersi alan ya da 
analitik felsefeyle ilgilenenler için yararlı olacağı umuduyla...

Bursa, 2000 
Atakan Altmörs
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A

Ad: [îng. name, Fr. nom]
Tümel ya da tekil varlıkları dilde temsil eden birimler. Ge­

leneksel dilbilgisinde adlar, özel adlar ve tür adları olarak ikiye 
ayrılmaktadır. Bu ayrımın mantıktaki karşılığı tekil ve tümel 
terimlerdir. Örneğin ‘Sokrates’ bir tekil varlığı belirten bir özel 
ad, ‘gezegen’ ise belirli bir büyüklüğe ve kütleye sahip gökci­
simlerinin tümünü belirten bir tür adıdır.

(Bkz. özel ad, tekil terim, tür adı)

Âdbilim: [İng. onomasiology, Fr. onomasiologie]
Dilbilimin dallarından biri olan adbilim, herhangi bir kav­

ramdan hareket ederek, bu kavramın herhangi bir dilde nasıl 
dile getirildiğini ve bu dile getirilişinde hangi etkenlerin rolü 
olduğunu araştırmaktadır.

Adcılık: (îng. nominalism, Fr. nominalisme]
I . Geniş anlamıyla, Platon ve Aristoteles ile başlayan ve 

Ortaçağ boyunca süren tümeller tartışmasında, Roscelinus gibi 
filozoflarca savunulmuş ve “tümel” denen şeylerin gerçekte 
var olan özleri belirtmeyen sesler, adlandırmalar olduğu biçi­
mindeki tez.
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6 Dil Felsefesi Sözlüğü

II. Dil felsefesindeki daha özel anlamıyla, Kratylos diyalo­
gunda geçen tartışmada, nesnelerin adlarının onların doğasın­
dan kaynaklandığı biçimindeki özcü sava karşı çıkan uylaşımcı 
anlayış. Bu anlayışa göre nesneler, insanlar arasındaki uylaşım­
lara bağlı olarak adlandırılmıştır. Bir başka deyişle, nesneler 
için zorunlu ve ideal adlar söz konusu olamaz. Adlar zorunlu 
değil, saymacadır.

(Bkz. ad, adlandırma, Kratylos, özcülük, thesis /  physis ay­
rımı)

Adlandırma: [îng. named, Fr. nomination]
Varlıklara ya da nesnelere, onları dilde temsil edecek karşı­

lıklar verme. Adlandırma işleminin nasıl yapıldığı, ilk örneği 
Platon’un Kratylos diyalogu olan bir çok dil felsefesi tartışma­
sına konu olmuştur. Bu diyaloga katılan taraflar (Hermogenes, 
Kratylos ve Sokrates) doğalcı ve uylaşımcı tezleri irdelemekte 
ve her bir adın onun doğasından mı, yoksa insanlar arasındaki 
bir uylaşımdan mı kaynaklandığını tartışmaktadır.

Analitik felsefe: Bkz. çözümleyici felsefe

Anıştırma: [îng. allusion, Fr. implicitation]
Grice’a göre insan iletişiminin “en az çaba ile en çok iş” 

şeklinde formüle edilebilecek bir tutum ilkesinin gerektirdiği - 
bir özelliği olarak, genellikle söylenmiş olan şeyden fazlası 
iletilmek istenir. Grice, uylaşım sal anıştırmalar ile karşılıklı ko­
nuşmadaki bir defalık anıştırmaları birbirinden ayırır. Örneğin, 
“o kadm Italyan, ama sarışın” diyerek, İtalyanlar’ın genellikle 
sarışın olmadığının uylaşımsal olarak kabul gördüğü ima edil­
mekteyken, bir lokantanın önünde A kişisi “param yok” dedi­
ğinde ve B kişisi ona dönüp “ az ileride otomatik para çekme 
makinesi var” biçiminde yanıt verdiğinde, B, A ’nm bir banka 
kartı olduğu ve hesabında da para bulunduğuna anıştırma 
yapmaktadır. Bu gibi durumlarda söylenm eyen şeye  
“anıştırma” adı verilmektedir. (Bkz. tutum ilkesi)
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Dil Felsefesi Sözlüğü 7

Anlam: [îng. sense, Fr. sens]
En genel tanımıyla, bir dilsel ifadenin göndermede bulun­

duğu şey dışında sahip olduğu İletiş imsel içerik. Dil felsefesi­
nin başlıca sorunu olarak anlam, bu içeriğin ne olduğunu 
belirlemeye çalışan çeşitli kuramlar içinde açıklanmaktadır. 
Örneğin, savunuculuğunu Locke’ın yaptığı “ideci yaklaşım”, 
bu içeriği, dilsel bir ifadenin zihinde uyardığı “ide” olarak 
tanımlamakta, Mantıkçı-pozitivistlerin “göndergeci kuram”ı 
ise, anlamı önermelerin göndermede bulundukları olgu 
durumlarıyla açıklamaya çalışmaktadır.

(Bkz. ideci yaklaşım, göndergeci kuram)

Anlam belirsizliği: [îng. vagueness, Fr. vague de sense]
Carnap gibi filozoflara göre, içinde “ben”, “burası”, “bu”, 

“şimdi” gibi ben-merkezcil terimler bulunan tümcelerin 
oluşturduğu durum. Mantıkçı-pozitivistler bu türden tümcelere 
bir doğruluk değeri verilebilmesi için, protokol ifadelere 
dönüştürülmeleri gerektiğini ifade etmektedir.

(Bkz. ben-merkezcil terimler, protokol ifadeler)

Anlambilgisi: Bkz. anlambilim

Anlambilim: [îng. semantic, Fr. simantique]
Morris’in Foundations of the Theory of Signs ve Carnap’in 

Introduction to Semantics’ te tanımladığı göstergebilimin üç 
alt-dalmdan biri. Anlambilim, göstergeler ile göstergelerin uy­
gulanabildiği nesneler arasındaki ilişkileri konu edinir.

(Bkz. gösterge, göstergebilim)

Aniambilimsel hata: [îng. semantic mistake, Fr. erreur seman­
tic]

Kendisini oluşturan öğelerden herhangi biri -  ya da daha 
fazlası -  uygulanması olanaklı olmayan bir göstergeye ulanmış 
tümcelerin durumu. Örneğin, “bitkiler özenle bilenmektedir”
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8 D il Felsefesi Sözlüğü

tümcesindeki “bilenmek” eylemliği, bitkilere yüklenebilecek 
bir gösterge değildir. Aniambilimsel hata, Örnekte de görül­
düğü gibi, anlamsızlık durumlarına yol açmaktadır.

(Bkz. anlamsızlık)

Anlamlandıran: [îng. rheme, Fr. rheme]
Austin’in Words and Deeds başlıklı konferanslarında tanım­

ladığı düzsöz edimim oluşturan üç alt-edimden biri olan 
“anlamlandırma” edimini ürünü olan şey. Austin, bir tümceyi 
belirli bir anlam ve göndergeyle sözceleme sonucunda ortaya 
konan ürüne “anlamlandıran” adını vermektedir. Örneğin, bir 
kimsenin bir arkadaşına aradığım bulmasına yardımcı olmak 
İçin sözcelediği “anahtarların masanın üstünde” sözcesi bir an- 
laralandırımdır. .

(Bkz. anlamlandırma edimi, düzsöz edimi)

Anlamlandırma edimi: [îng. rfıetic act, Fr. acte rhetique] 
Austin’de, düzsöz edimini oluşturan üç alt-edimden biri. 

Anlamlandırma edimi, bir dillendirimi belirli bir anlamda ve 
belirli bir göndergeyle kullanmaktan ibarettir. Örneğin, 
“anahtarların masanın üstünde” dillendirimi, anahtarlığını ara­
yan birisine yöneltildiğinde, bir anlamlandırma edimi gerçek­
leştirilir.

(Bkz. diUendirim, düzsöz edimi)

Anlamsızlık: [îng. non-sense, Fr. non-sens']
Bir dilsel ifadenin herhangi bir iletişimsel içerik taşımaması, 

iletişimsel değerden yoksun olması. Örneğin, “değişimler ka- 
neviçenin gözünde ayaklanma çıkarır” tümcesi, aniambilimsel 
hata nedeniyle anlamsızdır.

(Bkz. aniambilimsel hata)

Anma: [îng. ve Fr. mention]
Bir dilsel ifadenin aniambilimsel içeriğini bir kenara bıraka­

rak, salt biçimsel yanını ön plana çıkararak sunmak. Örneğin,
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D il Felsefesi Sözlüğü 9

“‘masa’ dört harflidir” tümcesinde, masa adı verilen nesneye 
gönderme yapılmaksızın, ‘masa’ sözcüğü anılmaktadır.

(Bkz. kullanma)

Ars combinatoria: (Lât.) Leibniz’in tasarımını oluşturduğu, 
basit birkaç kavramdan yola çıkarak daha karmaşık kavram­
lara ulaşma tekniği. Leibniz bu tekniği her türden bilgisel et­
kinlik için kullanılabilecek bir yöntem olarak tasarlamıştır. Asıl 
amacı, matematiksel işaretler gibi evrensel simgelerden oluşan 
kusursuz bir dil oluşturarak bu dilin her türden akıl yürütme 
etkinliğinin sağın formu olarak kullanılmasını sağlamaktır. 

(Bkz. ideal dil)

Assertorik önerme: [îng. assertoric proposition, Fr. proposi­
tion assertorique]

Modal mantıktaki üç önerme türünden biri. “İyilik eden 
iyilik görür” gibi tersi de düşünülebilecek olumsal yargılar as­
sertorik önermelerdir.

(Bkz. modal mantık)

Atom sal tümce: [îng. atomic proposition , Fr. proposition
atomique]

Russell, mantıksal atomculuk olarak bilinen kuramında, 
moleküler tümcelerin mantıksal analiz yöntemiyle atomsal bi­
leşenlerine ayrılabileceğini öne sürmektedir. Bir atomsal 
tümce, özne, yüklem ve koşaçtan oluşan yalın önerme for­
mundaki bir bildirim tümcesidir. Russell’a göre, filozofun asıl 
amacı, biteviye böyle tümcelere ulaşmaya çalışmak olmalıdır. 

(Bkz. mantıksal atomculuk, moleküler tümce)

Austin, John Langshaw: (1911-1960) İngiliz filozof, 1952­
1960 yılları arasında Oxford Üniversitesi’nde ahlâk felsefesi 
profesörü olarak görev yaptı. Aristoteles etiği ve Leibniz felse­
fesi üzerinde uzmanlaştı. “Dilci fenomenoloji” adını verdiği bir 
dizi söz edimleri çözümlemesi tekniği kullandı ve böylece ar­
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10 Dil Felsefesi Sözlüğü

dılı olan Searle’ün katkılarıyla daha sağlam bir kuramsal çer­
çeveye oturacak olan “söz edimleri teorisi”nin temellerini attı. 
Austin, gündelik dilde olağan olarak kullanılan sözcelemlerin 
ciddiyetle ele alınmasının felsefedeki kimi geleneksel sorunla­
rın çözümüne katkı sağlayacağını savundu ve bu savıyla Witt­
genstein’m post-Tractatus döneminde açtığı yoldan ilerleyerek 
sonradan “gündelik dilin felsefesi” adıyla anılacak olan akımın 
öncüleri arasında yer aldı. Wittgenstein’ın dilin dünyaya açılan 
biricik algı kapımız olduğu biçimindeki tezini benimseyerek 
algı dili konusunda çözümlemeler yaptı. Austin’in dil anlayışı, 
anlam sorununa önerilen çözümler için yapılan sınıflamada 
“pragmatik” bir yaklaşım olarak değerlendirilmektedir. Frege- 
’nin Aritmetiğin Temelleri kitabının İngilizce çevirisi ve kaleme 
aldığı birkaç makalesi dışında, hayattayken hiçbir yapıtını ya­
yımlatmadı. Şu üç çalışması, ölümünden sonra, Oxford’taki 
meslektaşları tarafından yayımlanmıştır: Philosophical Papers 
(1961), Sens and Sensibilia (1962), How to do Things with 
Words (1962).

Ayer, Alfred Jules: (1910-1989) İngiliz filozof, 1946­
1959 yılları arasında Londra Üniversitesi’nde ve 1959-1979 
arasında Oxford’ta mantık profesörü olarak çalıştı. Language, 
Truth and Logic (1936) adlı yapıtında açınladığı metafizik 
karşıtı düşünceleriyle Viyana Çevresi’nin temel tezlerine dışa­
rıdan destek verdi. Bu yapıtında, olgunluk döneminde gözden 
geçirerek esneteceği katı bir mantıkçı-empirist anlam görüşünü 
savundu. Anlamın asıl taşıyıcısının deneysel içerikli önermeler 
olduğunu ve bunların dışında kalan dilsel anlatımların tümü­
nün sahte-önerme sayılması gerektiğini öne sürerek doğrula- 
namayan ifadelerin metafizik karakter taşıdığını, dolayısıyla da 
sahici bir imlemden yoksun olduğu kanısını dile getirdi.

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



D il Felsefesi Sözlüğü 11

B
Bağıntı: [îng. ve Fr. relation]

Grice’m, anlama yetisinin Kant’ta geçen kategorilerinden 
esinlenerek, karşılıklı konuşmanın dört ilkesi olarak ortaya 
koyduğu ilkelerden biri. Bağıntı ilkesi, karşılıklı konuşmaya 
katılan tarafların katkılarının, konuyla uygunluğun gözetilerek 
yapılması gerektiğini belirtir.

Bağıntı tümcesi: [îng. relational proposition, Fr. proposition  
relationelle]

Russell ve Witgenstein’in tanımıyla, birden fazla terim ara­
sındaki bağıntıyı dile getiren tümce. Örneğin, “Ali ile Ayşe 
kardeştir” tümcesi, bir bağıntı tümcesidir. Russell ve Wittgens­
tein bu tümcelerin, örneğin a ve b gibi iki terim arasında ikili 
bağıntı söz konusu olduğunda, aRb biçiminde simgeleştirilebi- 
leceğini belirtmektedir.

Bağlam: [îng. context, Fr. contexte]
Bir sözcelemin içinde üretildiği koşulların bütünü. Bağlamı 

oluşturan öğeler arasında, konuşucu ve dinleyicinin karşılıklı 
konumu, sözcelemin ne tür bir prosedüre bağlı olarak gerçek­
leştirildiği gibi öğeler sayılabilir.
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12 Dil Felsefesi Sözlüğü

Başarı koşullan: [îng .felicity conditions, Fr. conditions de fe ­
lic ity

Austin’e göre bir edimsel sözcelemin gerçekleşmiş olabil­
mesi için bazı koşulların yerine getirilmesi gerekmektedir. Bu 
koşullara, başarı koşulları adını veren Austin, altı koşul öne 
sürmektedir:

A .l . Ortada belirli bir uylaşımsal etkisi olan, kabul görmüş 
belli bir uylaşımsal prosedür bulunmalıdır.

A .2. Koşullar ve kişiler, prosedür için uygun koşullar ve 
kişiler olmalıdır.

B .l .  Prosedüre katılan kişiler, bunu doğru bir biçimde ye­
rine getirmelidir.

B.2. Katılımcılar, prosedürü eksiksiz bir biçimde yerine ge­
tirmelidir.

C .l . Katılımcılar, prosedürün belirttiği duygulara, düşünce­
lere ve niyetlere sahip kişiler olmalıdır.

C.2. Katılımcılar, niyetli oldukları şeyi sonuçta gerçekten 
yapmalıdır.

Austin, bu koşullara aykırı davranıldığı durumlarda edimsel 
sözcelemlerin başarısız olduğunu belirtmektedir.

(Bkz. başarısız, edimsel sözcelem)

Başarısız: [îng. unhappy, Fr. malheureux]
Austin’in baş an koşulları olarak açıkladığı altı koşuldan biri 

ya da daha fazlası ihlâl edildiğinde bir edimsel sözcelemin 
içine düştüğü durum. Austin, başarısızlık türlerini öncelikle iki 
ana öbeğe ayırır ve A .l ile B.2 arasındaki koşulların herhangi 
birisinin ihlâline karavana, c koşunlarından birisinin ihlâline 
ise kötüye kullanma admı verir. Austin, tek tek her koşulun 
ihlâlindeki başarısızlık durumlarının ayrıntılı bir şemasını How  
to do Things with W ords'll sunmaktadır,

(Bkz. başarı koşullan, karavana, kötüye kullanma)
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Belirli betimleme: [İng. definite description, Fr. description  
defînie]

Russell’m, “Waverly’nin yazan”, “Dünya’mn uydusu” gibi 
belirli bir tekili gösteren ifadelere verdiği ad. Russell’m belirli 
betimlemeler konusundaki kuramı, gerçekte bu türden dilsel 
ifadeleri elemeye yönelik bir çözümleme çabasının ürünüdür. 
Zira ona göre belirli betimlemeler, belirli tekillere göndermede 
bulunuyormuş gibi görünen yanıltıcı tümceler oluşturmaya yol 
açmakta, bir tümce içinde özne olarak kullanılarak belirsizlik­
lere neden olmaktadır. Russell’ın eleştirisinin kökeninde onun 
mantıksal atomculuk öğretisinin bulunduğu görülmektedir. 
Russell mantıksal atomculuk öğretisinde dildeki mantıksal 
atomların dünyadaki atomsal olgulara karşılık geldiğini Öne 
sürmektedir. Russell’ın anlayışı, tümcelerin dış dünyada var 
olan şeyler ile bire bir örtüştüğü biçiminde bir ideal dil varsa­
yımına dayalıdır. Ona göre, tümceler dünyadaki olguların ta­
sarımlandır ve bir tümcenin anlamı da onun göndermede bu­
lunduğu olgu durumudur. Oysa ki içinde belirli betimlemelere 
yer verilmiş tümceler, çoğunlukla göndergeleri bulanık kaldı­
ğından çeşitli paradokslara neden olabilmektedir. Bu nedenle 
Russell, belirli betimlemeleri elemeye yönelik bir çözümleme 
yöntemi kullanmayı önermektedir. “Fransa’nın şimdiki kralı 
keldir” gibi bir tümce bu yöntemle çözümlendiğinde, birbirini 
mantıksal olarak sıkı gerektiren şu önermelere ulaşılmaktadır:

I. Şu anda Fransa’da en az bir kişi krallık yapmaktadır.
II. Şu anda Fransa’da en çok bir kişi krallık yapmaktadır.
III. Şu anda Fransa’da kim krallık yapıyorsa o keldir.
Russell bu çözümleme sonrasında, “Fransa’nın şimdiki

kralı” belirli betimlemesinin ortadan kaldırılmasıyla ilk bakışta 
paradoksal görünen durumun saydamlık kazandığını -ve tüm­
cenin yanlış olduğunun görüldüğünü belirtir. Zira “Fransa’nın 
şimdiki kralı” belirli betimlemesinin içinde bir özel admış gibi 
kullanıldığı tümce, Fransa’nın şu anda krallıkla yönetildiği bi­
çiminde bir yanlış öncüle dayanmaktadır.
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Belirteç: [îng. indicator, Fr. indicateur]
Ön ekler ve son ekler gibi, tümce içinde işlevsel olarak 

kullanılan sözcükler. Örneğin, “sana söz veriyorum ki...” söz­
cesindeki ‘ki’ eki bir belirteçtir.

Belirtik edimsel: [îng. expliclte performative, Ft. perform atif 
explicit]

Austin’in Words and Deeds adlı konferanslarında yaptığı 
ilkel-belirtik edimsel ayrımına göre, bir sözcelem kendisi ara­
cılığıyla gerçekleştirilen eylemin doğasını yansıttığında belirtik 
edimsel olarak adlandırılmaktadır. Örneğin, “üzgünüm” ve 
“senden özür diliyorum” sözcelemlerinin edimsözel gücü 
(özür dileme) özdeş olduğu halde, bunlardan sadece İkincisi 
belirtiktir.

(Bkz. ilkel edimsel)

Belirtke: [İng. ve Fr. index]
Peİrce’m yaptığı ayrımda yer alan gösterge türlerinden bi­

risi. Bİr gösterge, İnsanlar arasındaki ortak deneyimlere dayalı 
olarak bir başka olguyu imlediği durumda, ona “belirtke” adı 
verilmektedir. Örneğin, bebeklerin ağlaması bir gereksinimi ya 
da rahatsızlığı olduğunun, duman ateşin belirtkesidir.

(Bkz. gösterge)

Ben-m erkezcil terimler: [îng. egocentric terms, Fr. term es
egocentriques]

Carnap gibi m antıkçı-pozİtivistlerin bir bildirimin  
göndergesini belirsiz kılan terimlere verdiği ad. Dört temel 
ben-merkezcil terim vardır: Ben, burası, bu, şimdi. Tüm neo- 
pozitivistler bu tür terimleri nesnel olmadıkları ve anlam 
belirsizliğine yol açtıkları gerekçesiyle elem e yollarını 
aramıştır. Örneğin Carnap, bu tür terimlerin yarattığı 
boşlukların, ‘ben’ yerine ad, ‘bu’ yerine bir belirli betimleme, 
‘burası’ yerine coğrafi konum, ‘şimdi’ yerine tarih koyularak
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doldurulması ve protokol ifadelere dönüştürülmesi gerektiğini 
ileri sürmüştür.
Betikbllim: Bkz. filoloji

Bildirgese!: [îng. declarative, Fr. dâclaratif\
Searle’ün Speech A cts’ te edimsöz ereklerine göre yaptığı 

edimsöz edimleri sınıflamasındaki beş gruptan biri. Searle’e 
göre, edimsel sözcelem olgusal bir bildirim olduğunda bildir- 
geseldir. Örneğin, “Lord Raglan, Alma Meydanı Savaşı’m ka­
zandı” sözcelemi, bildirgesel bir sözcelemdir.

(Bkz. edimsöz edimi, edimsöz ereği)

Bildirim: [îng. statement, Fr. affirmation]
Olgular hakkında yargı veren ifadelerin tümünün ortak adı. 

Mantıkçı-pozitivist anlam öğretisine göre, ancak doğru ya da 
yanlış olabilen bildirim türü ifadeler anlamlı olabilmektedir. 
Örneğin, “Dünya yuvarlaktır” ifadesi bir bildirimdir.

Bildirişme: Bkz. iletişim

Bilişsel içerik: [îng. cognitive content, Fr. contenue cognitif]
Bir sözcelemin içerdiği bilişi. Bu terim, bir sözcelemin kul- 

lammbilimsel değeri dışında sahip olduğu iletisel içeriği be­
lirtmek üzere kullanılır.

(Bkz. sözcelem)

Birlikte-anlam lı terimler: [îng. syncategorematic terms, Fr.
termes syncategorematics]

Geleneksel olarak, tek başlarına anlamlı olamayıp, çeşitli 
sözcük bileşimleri ve anlamlı tümceler oluşturmaya yarayan 
‘ve’, ‘ise’, ‘de’, ‘hâlâ’ gibi terimler.

(Bkz. kategorematik terimler)
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c
Carnap, Rudolf: (1891-1970) Alman asıllı A .B D .’Ii filozof, 
Viyana Çevresı’nin önde gelen üyelerinden. 1935’ten ölü­
müne dek A .B .D .’de Chİcaco ve California Üniversitesinde 
görev yaptı. Tüm Viyana Çevresi üyeleri gibi Caraap da doğ­
rulama işlemini bir dilsel ifadenin biricik anlamlılık ölçütü ola­
rak kullanmıştır. Moral yargıların, duygu-tutum dile getiren 
tümcelerin, beğeni ya da yergi ifadelerinin asla bilişsel bir an­
lama, sahici bir imleme sahip olmadıklarım, olsa olsa duygusal 
balamdan anlamlı olarak değerlendirilebileceklerini savunmuş­
tur. Yaşamının son döneminde deneysel bilimlerin terimlerinin 
ve teoremlerinin tarih ve toplum bilimlerinde de kullanılabile­
ceğini savlayarak fızikalist bir tavır almıştır. Bazı yapıtları: Me­
aning and Necessity (1967), Philosophy and Logical Syntax 
(1935).

Chomsky, Noam: (1928) A .B D .’li dilbilimci. Chomsky’nin 
dilbilim alanındaki görüşü üretici-dönüşümsel dilbilgisi adıyla 
anılmaktadır. Chomsky’nin bu kuramındaki temel varsayımı 
doğuştancı bir sav olarak, her sağlıklı bireyin dünyaya bir dili 
konuşmasına olanak sağlayacak evrensel bir dilbilgisi şema­
sıyla geldiği savıdır. Bu tez, söz edimleri kuramının ortaya çı-
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kışına kadar dilbilimciler arasında genel olarak kabul görmüş­
tür. Önemli yapıtları: Syntactic Structures, Language and 
Mind, Cartesian Linguistics.
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Ç
Çok-anlamlılık: [İng. ambiguity, Fr. ambiguite]

Bir sözcelem birden çok anlama geldiğinde ortaya çıkan 
durum. Örneğin, “yemek yedin mi?” sorusuna verilen “bir 
şeyler atıştırdım” yanıtı, “hâlâ açım”, “ne önereceğine bağlı” 
ya da “belki daha sonra yerim” anlamlarına gelebilir.

-Çözümleyici felsefe: [İng. analytic philosophy, Fr. philosophie 
analytique]

XX. yüzyılın başlarında Frege, Moore, Russell gibi filozof­
ların çalışmalarıyla şekillenmeye başlayan ve Wittgenstein, 
Grice, Strawson, Austin, Searle gibi filozofların geliştirerek 
günümüze aktardıkları felsefe geleneği. Analitik felsefe, içinde 
çeşitli eğilimleri barındıran bir akımdır. Ayırıcı özelliği, felsefe 
etkinliğini bir dil çözümlemesi etkinliği olarak yeniden tanım­
lamayı denemesi ve felsefedeki geleneksel sorunların dilsel 
analiz yöntemiyle çözümlenebileceği iddiasıdır

Dilsel analiz yönteminden ne anladıklarına bakarak çözüm- 
lemeci filozofları iki ana gruba ayırmak olanaklıdır. Mantıkçı 
eğilimin ağır bastığı ilk kuşak çözümlemeci filozoflar, dilsel 
analiz yöntemi aracılığıyla, karmaşık bir takım dilsel ifadeleri, 
doğrulama testine tabi tutulabilecek daha yalın mantıksal bile­
şenlerine ayırmayı hedeflemektedir. Bu yoldan, bilimlere ve
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felsefeye karışmış metafizik ifadeleri elemek yönünde bir amaç 
gütmektedirler. Bu amaçları, analitik felsefe teriminin episte- 
m olojik içlem iyle ilg ili bir varsayıma dayanmaktadır. 
‘Sentetik’ teriminin karşıt anlamlısı olarak ‘analitik’ terimi, bir 
savın epistemolojik olarak öznesi hakmda yeni bir bilgi verme 
iddiası taşımadığını belirtmektedir. Birinci kuşak mantıkçı- 
pozitivist çözümleme geleğine göre, doğa bilimlerinden biri 
olmadığından dolayı, felsefenin görevi olgusal bildirimler olan 
sentetik önermeler üretmek olamaz. Mantıkçı-pozitivistler 
bunu denemenin metafizik, doğrulanamayan, sahte Önermeler 
[pseudo-proposition] üretmekle sonuçlanacağını düşünmekte­
dirler. Bu öncüllere dayalı olarak da, felsefeyi dilsel çözüm­
leme yöntemiyle, analitik önermeler ortaya koyan bir etkinlik 
biçiminde sınırlamayı denemektedirler. İlk dönemde dilsel 
analiz yönteminden anlaşılan şey, şu tipik örnekle açıklanabi­
lir: “Görülemeyen tanrı görülebilir dünyayı yarattı” ifadesi çö­
zümlendiğinde, şu üç bileşenden oluştuğu ortaya çıkarılacaktır: 
“Tanrı görülemez” , “dünya görülebilir”, “tanrı dünyayı ya­
rattı”.

Analitik felsefedeki ikinci gelenek, II. Dünya Savaşı’ndan 
sonra, ilk dönemdeki filozofların doğrulama merkezli görüş­
lerini eleştirerek ortaya çıkmıştır. “Gündelik dilci felsefe” ola­
rak da adlandırılan bu akım, büyük oranda Wittgenstein’m 
post-Tractatus dönemindeki görüşlerinden esinlenen Grice, 
Austin ve Searle gibi filozofların çalışmalarıyla ilerlemiştir. Bu 
akım, ilk dönemdeki çözümlemecilere karşıt olarak, doğru­
lama işlemine kayıtsız olan ve gündelik dilde sık sık kullanılan 
bir takım sözcelemleri konu edinmektedir.

Analitik felsefe akımı, başlangıçtaki Anglo-s akson niteliğini 
yitirerek günümüzde Kıta Avrupası’nda da çeşitli düşünürlerce 
temsil edilmeye başlamıştır.

(Bkz. gündelik dilci felsefe)
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D
Davramş-belirtici: [İng. behabitive, Fr. comportatif]

Austin’in How to do Things with Words’ te yaptığı edimsöz 
edimleri sınıflamasındaki beş gruptan biri. Davranış-beîirtici- 
ler, toplumsal tavır ve davranışlara ilişkin sözcelemlerdir. Özür 
dilemek, kutlamak, başsağlığı dilemek, teşekkür etmek gibi 
edimsöz edimleri birer davranış belirticidir.

(Bkz. edimsöz edimi, sözcelem)

Davranışçı kurara: [İng. behaviorist theory, Fr. theorie beha- 
vioriste]

Bloomfield, Morris gibi yazarların savunuculuğunu yaptığı 
ve anlamı, karşılıklı konuşma etkinliği içindeki bireylerin dile 
getirdikleri tümceler yoluyla birbirleri üzerinde uyandırdıkları 
tepkiler ve davranışlar ile açıklamayı deneyen anlam öğretisi. 
Bu Öğreti uyaran-tepki kuramı adıyla da anılmaktadır. Davra­
nışçı kuram, anlam sorununu iletişim etkinliğine katılan taraf­
ların davranışlarıyla ilişkilendirerek kullanımbilimsel çözüm­
lerin üretilmesine zemin hazırlamıştır.

(Bkz. kullanımbilimsel yaklaşım)

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Dil Felsefesi Sözlüğü 21

Değerlendirici ifade: [İng. evaluative expression, Fr. expres­
sion evaluative]

“Ali güvenilir bir kişidir”, “Bach’m üstüne besteci tanı­
mam”, “Yüzme sportif etkinliklerin en iyisidir” gibi, olgusal 
saptamalar olmayıp duygu-tutum belirten anlatımlar.

Dil-aşın: [İng. extralinguistic, Fr. extralinguistique]
I. Bir sözceleme eşlik eden tonlama, vurgu gibi Öğelerin 

ortak niteliği. Iî. Bu tür öğeler yardımıyla aktarılan ileti.
(Bkz. sözcelem)

Dilbilgisel aykırılık: [İng. agrammaticality, Fr. agrammatica-
lit(f]

Bir dilsel ifadenin herhangi bir (ya da birden fazla) dilbil­
gisi kuralına uymaması durumu. Örneğin “Ali saatinden baktı” 
tümcesi dilbilgisel aykırılık taşıyan bir tümcedir.

Dilbilgisi: [İng. grammar, Fr. grammaire]
Doğal dillerdeki ses, anlam, sözdizim gibi yapıları birbirle- 

riyle etkileşimi içinde sunan düzenek ve bu düzeneğe ait kural­
lar bütünü.

(Bkz. doğal dil)

Dilbilim: [İng. linguistics, Fr. linguistique]
Doğal dillerin yapısını, yazılı ve sözlü kullanımlarını, top­

lumsal, kültürel ve etnik öğelerle İlişkilerini, öğrenimini ve öğ­
retimini inceleyen bilim dalı.

(Bkz. doğal dil)

Dilci felsefe: [İng. linguistic philosophy, Fr. philosophie lingu­
istique]

Klâsik felsefe sorunlarım dili kullanma tarzından doğan so­
runlar olarak gören ve onları yine dilsel yoldan çözüme kavuş­
turmaya çalışan felsefe akımı. Bu akım, Oxford ve Cambridge 
üniversitelerinde doğmuş ve geliştirilmiş olup, “ahlâk nedir?”,
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“metafizik nedir?” gibi geleneksel felsefe sorularını “moral bir 
ifade neyi dile getirmektedir?” , “bir İfadeyi metafizik kılan 
nedir?” biçimindeki dilsel eksenlerde yeniden sormayı ve ya­
nıtlamayı denemektedir. Benzer şekilde, “İyi nedir?”, “adalet 
nedir?” türündeki kavramsal soruşturmaların yerine, “bir şeye 
’iy i’ demek, ne anlama gelir?”, “’...adildir’ dendiğinde ne an­
latılmak istenmektedir?” gibi anlama dönük soru formlarını 
koymaktadır.

Dilci fenomenoioji: [İng. linguistic phenomenology, Fr. phe- 
nomenologie linguistique ]

Austin’in kendi çözümlemelerini adlandırmak için kullan­
dığı terim. Austin “analitik felsefe” terimi yerine bu terimi ter­
cih eder ve çalışmalarının yalınkat bir dil çözümlemesi olma­
dığını vurgular. Asıl amacının fenomenleri araştırmak bakı­
mından dile yönelmek olduğunu belirterek bu yönteme “dilci 
fenomenoioji” adını verir.

Dil-rîışı ifade: [İng. non-linguistic expression, Fr. expression  
non-linguist ique]

Doğal diller haricinde dil-dışı araçlarla ortaya konan ifade. 
Trafik sinyalizasyonu, gemici düdükleriyle haberleşme, mors 
alfabesi, ASL (sağır-dİlsiz) alfabesi, havalimanlanndaki işaret 
dizgeleri dil dışı ifadelerin kullanıldığı iletişim araçlarıdır.

(Bkz. doğal dil)

D llegetirilebilirlik  ilkesi: [İng. exprim ability principle, Fr. 
principe d ’exprimabilite]

Searle’ün Speech Acts' te, “anlatılmak istenen herşey dile 
getirilebilir” biçiminde tanımladığı ilke. Searle’e göre bir 
kimse bir dili, anlatmak istediği şeyi söyleyebilecek kadar iyi 
bilmediği için ya da o dil anlatmak istediği şeyi söyleyebileceği 
kadar yetkin olmadığı için söyleyemeyebilir. Fakat, anlatmak 
istediği şeyi söylemenin gerçekten olanak dışı olduğu durum­
larda bile, söylemek istediğini tam olarak söyleyebilecek bir
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duruma gelmesi ilkece olanaklıdır. Konuştuğu dile ilişkin bil­
gisini artırabilir; konuştuğu dilin yeterince yetkin olmadığı du­
rumlarda yeni terimler ve başka araçlar kullanarak o dili zen­
ginleştirebilir, Searle’e göre bir dil anlatmak İstediklerimizi 
söylemek için sınırlı sayıda sözcük ve sözdizimsel yapı verir; 
fakat, belirli bir dilde ya da her dilde dilegetirilebilirlikle ilgili 
bir üst sınırın, yani o dilde ya da her dilde dilegetirilemez dü­
şüncelerin olması mutlak bir doğru değil, olumsal bir durum­
dur.

Dillendir im: [İng .phem e, Fr. pheme\
Austin’in, bir düzsöz edimini oluşturan üç alt-edimden biri 

olarak açıkladığı dillendirme ediminin ürününe verdiği ad. 
(Bkz. dillendirme edimi, düzsöz edimi)

Dillendirme edimi: [İng. phatic act, Fr. acte phatique]
Austin’de, düzsöz edimini oluşturan üç alt-edimden biri. 

Dillendirme edimi, belli bir dilin içerdiği sözcükleri, belli bir 
tonlamayla ve o dilin dilbilgisi kurallarına uygun olarak sözce- 
lemektir. Örneğin, (Lât.) “scito te ipsum” gibi bir tümceyi söz- 
celemek bir dillendirme ediminde bulunmaktır.

(Bkz. dillendirim, düzsöz edimi)

Dil oyunları: [İng. language games, Fx.jeux de langage] 
Wittgenstein’m post-Tractatus döneminin ünlü yapıtı olan 

Philosophical Investigations’ ta ele aldığı kavram. Wittgenstein 
bu yapıtında, (resim kuramı olarak bilinen) dilin olguları res­
metme işlevi dışında, gündelik yaşamdaki kullananında karşı­
laşılan kimi formlarına “dil oyunları” adını vermektedir. Adı 
geçen yapıtının 23. maddesinde dil oyunlarına şu örnekleri 
vermektedir: Emirler vermek ve onlara uymak, bir nesnenin 
görünüşünü betimlemek ya da onun ölçülerini vermek, bir be­
timlemeden bir nesne oluşturmak, bir olayı bildirmek, bir 
olaya ilişkin spekülasyon yapmak, bir varsayım oluşturmak ve 
denetlemek, bir deneyin sonuçlarını tablo ve çizelgelerle gös­
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termek, bir hikâye yaratmak ve onu okumak, oyun oynamak, 
şarkı söylemek, şaka yapmak, pratik bir aritmetik problemini 
çözmek, bir dilden başka bir dile çeviri yapmak, sormak, te­
şekkür etmek, sövmek, selâmlaşmak, dua etmek.

Dilsel dönüş: [îng. linguistic turn, Fr. toumant linguistique ] 
Yirminci yüzyıl’da özellikle Wittgenstein’in çalışmalarının 

etkisiyle, doğrudan analitik geleneğe bağlı olmayan Ricoeur, 
Derrida, A pel, Habermas, Gadamer gibi filozofların  
fenomenolojik, hermeneutik, epistemolojik, vb., sorunlara dili 
konu edinen (dilbilim, göstergebilim, dil felsefesi, iletişim  
teorisi vs.) çeşitli disiplinlerden yararlanarak çözüm aramaya 
başlamalarını belirten terim.

Dil yetisi: [Fr. langage]
Ferdinand de Saussure’ün Cours de Linguistique Generale 

adlı çalışmasında langage/langue/parole kavramları arasında 
yaptığı ayrımda dil yetisi terimini, sağlıklı her bireyin dünyaya 
konuşan bir varlık olma potansiyeli ile geldiğini belirtmek 
amacıyla kullanmaktadır.

Dinleyici: [İng. hearer, Fr. auditeur]
Karşılıklı konuşma ortamındaki bireylerden konuşucunun 

sözcesini yönelttiği taraf.
(Bkz. konuşucu)

Dizlmbilgisi: [İng. syntax, Fr. syntaxe]
GÖstergebilimin, göstergeler arasındaki ilişkileri inceleyen 

alt-dalı.
(Bkz. göstergebilim)

Doğalcı iletişim  kuramları: [İng. naturalistic theory o f  com­
munication]

Saerle’ün Speech Acts'1 te, uyaran ile tepkiye dayanan anlam 
açıklamalarını nitelemek için kullandığı terim. Bloomfield gibi
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yazarların, davranışçı çözüm önerilerini belirten doğalcı iletişim 
kuramlarından kendi görüşünü ayırmaktadır.

(Bkz. kurumsal iletişim kuramları)

Doğal dil: [İng. natural language, Fr. langue naturelle] 
Türkçe, İngilizce gibi tek tek sözlü diller.
(Bkz. yapay dil)

Doğrulama: [İng. verification, Fr. verification]
Mantıkçı-pozitivist anlam öğretisinde, bîr dilsel ifadenin 

anlamlı olup olmadığını belirlemek üzere uygulanan işlem. Bu 
işlem, bir tümcenin göndermede bulunduğu olgu durumuyla 
uyuşup uyuşmadığını denetlemekten ibarettir. Mantıkçı-pozi- 
tivistler, moral, estetik ya da metafizik yargılar gibi doğrula- 
namayan ifadelerin sahte-önermeler [pseudo-propositions] ol­
duklarını düşünmektedir. Bunların, gerçekte dünya hakkında 
herhangi bir yargı dile getirmedikleri halde bildirim kipiyle 
kurulmuş, gerçekten var olan herhangi bir göndergesi olma­
yan ve dolayısıyla anlamlı da olmayan dilsel ifadeler oldukla­
rını savunmaktadırlar.

(Bkz. göndergeci kuram)

Doğrulanabilîrlik: [İng. verifiability, Fr. verifiabilite]
Mantıkçı-pozitivizmde, bir dilsel ifadenin anlamlı olabil­

mesinin koşulu. Buna göre, deneysel olarak doğrulanaraayan 
(yani, mantıksal bir doğruluk değeri verilemeyen) tümceler, 
sahte-Önermelerdİr.

(Bkz. doğrulama, göndergeci kuram, sahte önerme)

Doğuştancılık: [İng. innateisme, Fr. inniisme]
Kuramsal dilbilimci Noam Chomsky’nin, bireylerin dün­

yaya bir dil öğrenmeye yatkınlık sağlayan zihinsel bir şemayla, 
evrensel bir gramer şemasıyla geldiği biçimindeki görüşü. 
Chomsky, bebeklerin kolayca bir dili konuşmaya başlamasının 
bu savı desteklediğini ileri sürmektedir.
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Dolaylı konuşma: [Lât. oratio obliqua]
Frege’nin -  “dolaysız konuşma” kavramıyla karşıtlık içinde 

verdiği - tanımıyla, içinde bir başkasının sözcesinin aktarıl­
dığı, bir terimin tanımlandığı ya da sadece anıldığı tümceler. 
Örneğin “Wittgenstein, ‘dil oyunları’ ile, gündelik dilde yer 
alan ve bilişi aktarma dışında kullanılan bir takım formlarım 
kasteder” tümcesi, “dil oyunları” kavramı hakkında bir dolaylı 
konuşmadır.

(Bkz. dolaysız konuşma)

Dolaysız konuşma: [Lât. oratio recta]
Frege’deki -  “dolaysız konuşma” kavramıyla karşılıklı - 

tanımıyla, bir olgu durumu, bir nesne ya da kavrama doğru­
dan göndermede bulunan tümceler. “Ankara, Türkiye’nin 
başkentidir” tümcesi, doğrudan konuşmaya örnektir.

(Bkz. dolaylı konuşma)

Duygusal anlatım: [îng. emotional expression, Fr. expression 
emotionelle]

Bir nesne, olay ya da kişi hakkında duygu-tutum belirten 
yargıların genel adı.

Düzenleyici kurallar: [İng. regulative rules, Fr. regies norma- 
tives]

Searle’e göre, söz edimlerini yöneten kurallar ikiye ayrıl­
maktadır: Düzenleyici kurallar ve kurucu kurallar. Searle, dü­
zenleyici kuralları, kurallardan bağımsız olarak var olan birey­
ler arasındaki ilişkileri düzenleyen kurallar olarak tanımlamak­
tadır. Örneğin nezaket kuralları, düzenleyici kurallardandır. 

(Bkz. söz edimleri, kurucu kurallar)

Düzsöz: [İng. ve Fr. locution]
Austin’in söz edimleri sınıflamasında, edimsöz ve etkisöz 

edimlerinden ayırdığı düzsöz ediminin ürünü. Austin düzsözü,
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herhangi bir şey söyleme ediminin ürünü olarak tanımlamak­
tadır.

(Bkz. düzsöz edimi)

Düzsöz edimi: [îng. locutionary act, Fr. acte locutoire]
Austin’in edimsöz edimi ve etkisöz ediminden ayırdığı ve 

yalın olarak bir şey söyleme edimi olarak tanımladığı edim 
türü. Austin, bu edimin üç alt-edimden oluştuğunu belirtmek­
tedir: seslendirme edimi, dillendirme edimi ve anlamlandırma 
edimi. Ardılı olan ve Austin’in çözümlemelerini temel alan 
ayrıntılı bir kuram oluşturan Searle ise, kendi yaptığı sınıfla­
mada Austin’in bu kategorisine yer vermemektedir.

(Bkz. edimsöz edimi, etkisöz edimi, seslendirme edimi, dil­
lendirme edimi, anlamlandırma edimi)
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E
Edimsel: [İng. performative, Fr. performatij)

Austin’in edimsel-saptayıcı karşıtlığı içinde kullandığı bu 
terim, kendileri aracılığıyla bir takım edimlerin gerçekleştiril­
diği sözceîemleri belirtir. Örneğin, “sana söz veriyorum” söz­
ce! emi, onu sözceleyen kişinin bir şey yapma yükümlülüğünü 
üstlendiği edimsel bir sözeelemdir.

(Bkz. saptayıcı, sözcelem)

Edimsel ön-ek: [İng. performative prefix, Fr. prefixe performa­
tive]

Belirtik edimsel sözcelemlerin başında yer alan “sana söz 
veriyorum ki.,.” , “garanti ederim ki...” , “bahse girerim ki...” 
gibi dilsel formlar.

(Bkz. belirtik edimsel)

Edimsöz edimi: [İng. illocutionary act, Fr. acte illocutoire] 
Austin How to do Things with Words’te, söz edimlerini üç 

grupta incelemektedir: düzsöz edimi, edimsöz edimi ve etkisöz 
edimi. Austin’in “bir şey söyleme ediminin tersine, bir şey 
söylerken gerçekleştirilmiş olan edim” biçiminde tanımladığı 
söz edimi. Örneğin, “yağmur yağacağına dair seninle bahse gi­
rerim” diyerek bir bahse girme edimi gerçekleştirilmektedir.
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Austin, edimsöz gücü taşıyan fiilleri de beş gruba ayırarak sı­
nıflandırmaktadır. Ardılı olan Searle de, sadece iki grubun 
adını değiştirerek Austin’in sınıflamasını kullanmaktadır.

(Bkz. düzsöz edimi, edimsöz gücü, etkisöz edimi)

Edimsöz ereği: [İng. illocutionary point, Fr. objectif illocuto- 
ire]

Searle’ün Speech Acte’teki tanımıyla, bir edimsöz ediminin 
belirli bir tür edimsöz edimi olmasından kaynaklanan hedefi. 
Örneğin, emir vermenin edimsöz ereği, edimi gerçekleştiren 
kişinin, sözcelemini yönelttiği kimseye buyurduğu şeyi yap­
tırmaya çalışmaktır.

(Bkz. edimsöz edimi)

Edimsöz gücü: [İng. illocutionary force, Fr. force illocutoire] 
Austin’e göre, bir sözcelemin kullanımı aracılığıyla üreti­

lebilecek olan edimsöz edimi, o sözcelemin anlam ve gönder- 
gesüıden farklı bir öğe olarak, onun edimsöz gücüdür.

(Bkz. anlam, gönderge, edimsöz edimi)

Edlmsözel sonuçlar: [İng. illocutionary affects, Fr. consequen­
ces illocutoires]

Austin’e göre, bir edimsöz ediminin başarılı bir şekilde ger­
çekleştirilmiş olması için sağlaması gereken koşullar. Bu üç 
koşul şunlardır: a) Kavramanın gerçekleşmesi, b) etkisini gös­
terme, c) gerekli tepki ya da davranışın gösterilmesi.

En az çaba ilkesi: [îng. principle o f least effort, Fr. principe du 
moindre effort]

Dilde bulunduğu varsayılan, anlatılmak istenen şeyin en az 
sayıda sözcük ile ve dolayısıyla en az çaba ile dile getirildiği 
biçimindeki ilke. Ses benzeşmeleri, hece yutma, eksilti gibi du­
rumlar, bu ilkenin sonucu olarak ortaya çıkmaktadır.
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Energeia: Bir etkinlik olarak dil söz konusu edildiğinde kul­
lanılan Grekçe terim.

Ergon:  Bir ürün olarak dilin çeşitli görünümlerini belirten 
Grekçe terim.

Esperanto: Yapay dillerin en tanınmışı. Polonyalr doktor L.L. 
Zamenhof tarafından Fransızca, Latince, Almanca, İngilizce 
gibi dillerden alman ve çoğu bu dillerde ortak olan sözcüklerle 
oluşturulan Esperanto, 16 temel dilbilgisi kuralına dayalıdır.

Eşanlamlı: [İng. synonym , Fr. synonyme]
Bir doğal dilde yer alan iki ya da daha fazla sözcüğün aynı 

nesneyi temsil etmesi durumunu belirten terim. Örneğin ‘kara’ 
ve ‘siyah’ sözcükleri eşanlamlı sözcüklerdir.

Eşgöndergelî ifadeler: [İng. co-referential expressions, Fr. 
expressions coreferentielles]

İki ya da daha fazla sayıda anlatımın, aynı varlık, nesne ya 
da olgu durumuna göndermede bulunduklarında sahip olduk­
ları nitelik. Frege’nin ünlü örneğindeki “sabah yıldızı” ve 
“akşam yıldızı” betimlemelerinin her ikisi de Venüs gezege­
nine göndermede bulunduklarından dolayı eşgöndergelidir. 

(Bkz. gönderge, gönderme yapmak)

Eşsesli: [İng. homonym , Fr. homonyme]
Söylenişleri aynı olduğu halde farklı şeyleri temsil eden 

sözcükler. Örneğin ‘yü z’ sözcüğü, ‘100 rakamı’nı da, 
‘çehre’yi de, emir kipinde ‘yüzme eylemi’ni de temsil edebil­
mektedir.

Eşsöz: [İng. totoiogy, Fr. tautologie]
Mantıkta, tanımlayıcı tümceler gibi analitik önermeleri nite­

lemek için kullanılan terim. Eşsözlerin en tipik örneği bir şeyin
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yine kendisiyle (idem per idem) tanımlandığı “Bütün bekârlar 
evli olmayandır” gibi ifadelerdir.

(Bkz. idem per idem)

Etkisini gösterme: [İng. taking effect, Fi. prendre effet]
Austin’de, bir edimsöz ediminin başarılı bir şekilde gerçek- 

leşitirilmiş olması için yerine getirilmesi gereken üç koşuldan 
biri. Austin, edimsöz edimlerinin bir kısmının, olayların akı­
şında bir değ işik lik  yarattığını ve bu d eğ işik liğ i 
oluşturamayanlann başarısız olduğunu belirtir. Örneğin, “adı 
Ali olsun” diyerek gerçekleştirilen bir bebeğe ad verme edimi, 
etkisini gösteremiyor, yani o bebeğin “A li” adıyla anılmasını 
sağlayamıyorsa, başarısız olmuştur.

(Bkz. edimsöz edimi, edimsözel sonuçlar)

Etkisöz: [îng. ve Fr. per locution]
Söz edimleri kuramında, bir etkisöz edimiyle üretilmiş söz­

ceye verilen ad.
(Bkz. etkisöz edimi, söz edimi)

Etkisöz edimi: [İng. perlocutionary act, Fr. acte perlocutoire] 
Austin ve Searle’ün söz edimleri ayrımındaki bir grup 

edimin ortak adı. Konuşucunun, kendisi aracılığıyla dinleyici 
üzerinde bir etki yaratmayı başardığı söz edimlerine, etkisöz 
edimi adı verilmektedir. Örneğin, “sana onu vurmam emredi­
yorum” sözcesinin yöneltildiği kimsenin, kastedilen kişiyi öl­
dürmesi sonucunu doğurması durumunda, bir etkisöz ediminin 
gerçekleştirildiği söylenebilir.

(Bkz. söz edimi)

Etkisözel sonuç: [İng. perlocutionary affect, Fr, consequence 
perlocutoire]

Austin’de, bir etkisöz ediminin doğurduğu sonuç. Austin 
bu kavramı, etkisöz ereği kavramıyla karşılıklı ilişki içinde
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kullanmaktadır. Örneğin “onu vur!” etkisöz ediminin kastedi­
len kişinin öldürülmesini sağlaması onun etkisözel sonucudur.

(Bkz. etkisöz edimi, etkisöz ereği)

Etkisöz ereği; [İng. perlocutionary point, Fr. objectif perlocu­
toire]

Austin’de, bir edimsöz edimi aracılığıyla ulaşılmaya çalışı­
lan amaç. Austin, etkisöz ediminin edimsöz edimi gibi uyla- 
şımsal olmadığını belirterek etkisöz ereğini etkisözel sonuçtan 
ayırır. Örneğin, “onu vur!” diyerek dinleyiciyi birisini öldür­
meye ikna etmeye çalışmanın etkisözel sonucu, dinleyicinin 
söz konusu olan kimseyi öldürmesi olabileceği gibi, bunalıma 
girerek özüne kıyması da olabilir.

(Bkz. etkisöz edimi, etkisözel sonuç)

Evetleme: [İng. ve Fr. assertion]
Olgular hakkındaki evetleyici bildirimler; kategorik 

mantıktaki olumlu önermeler.
(Bkz. bildirim)

Evrensel dilbilgisi: [İng. universal grammar, Fr. grammaire 
üniverselle]

Doğal dillerin tümü için geçerli olacak kurallar taşıdığı id­
dia edilen dilbilgisi. Bir evrensel dilbilgisi tasarımı ilk olarak 
onyedinci yüzyılda Port-Royal Okulu tarafından geliştirilmiş­
tir, Yirminci yüzyılda Noam Chomsky tarafından ortaya atılan 
doğuştana dil kuramı, evrensel gramer anlayışına dayanmak­
tadır.

(Bkz. doğal dil, doğuştancılık)
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F
Fonksiyonlar kuramı: [İng. fonctions theory, Fr. tM orie des 
fonctions]

Frege’nin matematikteki fonksiyonlar teorisinden uyarla­
dığı anlam kuramı. Frege kuramında tümceleri, kendilerini 
oluşturan öğelerin doğruluk fonksiyonu olarak ele almaktadır. 
Frege’ye göre her atomsal tümcenin içinde sabit ve değişken 
öğeler bulunur. Sabit öğe, kendisi üzerine kapanmış ve doy­
muştur; değişken öğe ise açık ve doymamıştır. Tümceler içer­
dikleri terim sayısma göre, bir ya da birden fazla terimli fonk­
siyonlar olarak çözümlenebilir. Örneğin, filozoftur” tüm­
cesi, tek argümanlı bir fonksiyon olarak

F (x)
biçiminde simgeleştirilir. “Fatma A li’yi seviyor” tümcesi 

ise, şu iki biçimde çözümlenebilir: a) doymuş öğe olarak “Ali” 
alındığında, doymamış öğe “... Fatma’yı seviyor” olur, b) 
doymuş öğe olarak “Fatma” alındığında ise, doymamış öğe 
A li’yi seviyor” olacaktır. Böylece, iki argüman tarafından -  
kim, kimi seviyor? -  tamamlanmayı gerektiren ...’yı sevi­
yor” fonksiyonuna ulaşılır. Frege’ye göre bu fonksiyon,

F (x,y)
şeklinde simgeleştirilebilir. Üç boşluklu ...’yı, ...’ya

vermesi” tümce fonksiyonu ise
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F (x,y,z)
olarak simgeleştirilmektedir. Frcge’nin fonksiyonlar ku­

ramı, modem mantıktaki niceleyiciler teorisinin temelini oluş­
turmaktadır.

(Bkz. atom s al tümce)

Filoloji: [İng. philology, Fr. philologie]
Bir dilde üretilmiş yazınsal yapıtları inceleyerek o dilin ta­

rihi, gelişim evreleri, o dili kullanan topluluğun kültürel ya­
şamı vb. hakkında bilgi üretmeye çalışan bilim.

Formel dil: [İng.form al language, Fr. langue formelle]
Matematiksel mantıktaki gibi kendine özgü simgelerden 

oluşan, bu simgeleri anlamlandırmaya olanak veren belirli bir 
semantiği ve belirli sözdizimsel kuralları olan, bu simgeler ve 
kurallarla bir takım işlemler yapmak için kullanılan dizge.

(Bkz. İdeal dil)

Frege, Gottlob: (1848-1925) Alman matematikçi, mantıkçı ve 
filozof. Frege, tümceleri fonksiyonlar olarak ele aldığı kura­
mıyla bir yandan modern sembolik mantığın, diğer yandan ise 
analitik felsefenin oluşumuna ön ayak olmuştur. Frege bir 
tümcenin anlamıyla göndergesi arasında ayrım bulunduğunu 
belirtmekle birlikte, bir tümcenin gerçekten anlamlı olduğunun 
söylenebilmesi için onun dış dünyadaki bir nesne durumuna 
göndergede bulunması gerektiğini ve son çözümlemede bir 
doğruluk değeri alabilmesi gerektiğini belirterek, anlam so­
runu koşunda “göndergeci” bir yaklaşım benimsemiştir. Diğer 
yandan, Husserl’e yazdığı bir mektubunda “mantıkçının ana 
ödevi kendisini doğal dilin sultasından kurtarmaktır” sözleriyle 
dile getirmiş olduğu gibi, doğal diller karşısında ideal ve sem­
bolik bir dilden yanadır. Temel yapıtları: Grundlagen der 
Arithmetik, (jber Sinn und Bedeuîung.

(Bkz. fonksiyonlar kuramı, göndergeci yaklaşım, ideal dil)
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G
Genel dilbilim: [İng. general linguistics, Fr. linguistique gene­
rale]

Dilbilimin çeşitli dallarında ulaşılan sonuçları bir araya geti­
rerek genel ve kuramsal bir kavrayışa erişmeyi hedefleyen 
dilbilimsel çalışma alam.

(Bkz. dilbilim)

Gerekli tepkinin gösterilmesi: [İng. inviting a response, Fr. 
susciter une reponse]

Austin’in “edimsözel sonuçlar” adını verdiği, bir edimsöz 
ediminin başarılı olması için yerine getirilmiş olması gereken 
üç koşuldan biri. Edimsöz edimlerinin birçoğu, edimin ardın­
dan gelen tek yanlı / iki yanlı çeşitli tepki ya da davranışların 
ortaya konmasını gerektirir. Örneğin, “bahse girerim” sözce- 
lemi, dinleyicinin “varım” ya da “ben yokum” demesini ge­
rektirir.

(Bkz. edimsöz edimi, edimsözel sonuçlar)

Giritli paradoksu: Bkz. yalancı paradoksu
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Gönderge: [İng. reference, Fr. reference]
Betİmleyici bir tümcenin resm ettiği varlık. Örneğin 

“Türkiye’nin - 8. Cumhurbaşkanı Isparta’lıdır” tümcesinin gön- 
dergesi Süleyman Demirel’dir.

(Bkz. resmetme)

Göndergeci kuram: [İng. referential theory, Fr. theorie refe- 
rentielle]

Bir tümcenin anlamım, onun göndergesi olarak açıklamayı 
deneyen öğreti. İlk kez Frege tarafından tematize edilmiş olan 
bu görüş, tüm neo-pozitivistlerce benimsenerek savunulmuş­
tur. Böylece, II. Dünya Savaşı’na kadar yaygın kabul görmüş 
bir yanılgı sonucu, herhangi bir göndergesi olmayan tümceler 
anlamdan yoksun sayılmıştır. Sözgelim i, W ittgenstein’m 
Tractatus’ta işlediği tasarımcı anlam görüşü, göndergeci bir 
yaklaşımdır. Bu kuram, bildirim türündeki doğrulanabilir tüm­
celer için büyük oranda açıklayıcı bir anlam kuramı olmakla 
birlikte, doğrulama ilkesine kayıtsız olan edimsel sözcelemler 
için benzeri bir açıklama gücünden yoksundur. Bir başka de­
yişle, belirli bir göndergesi olmadığı halde anlamlı olan tümce­
ler vardır.

(Bkz. edimsel sözcelem, gönderde)

Gönderme edimi: [İng. referential act, Fr. acte referentielle] 
Searle’ün Speech Acts' te tanımladığı, bir önerme ediminin 

oluşturucusu olan iki alt-edimden biri. Gönderme edimi, bir 
nesneye ya da kişiye gönderme yapmaktan İbarettir.

(Bkz. gönderme yapmak, önerme edimi)

Gönderme yapmak: [İng. to refer, Fr. râfârer]
Dış dünyadaki bir varlığı [entity] belirtmek.

Gösteren: [Fr. signifiant]
Göstergebilimin olanağından söz eden İsviçreli dilbilimci 

Ferdinand de Saussure, bir dil göstergesinin iki öğeden oluştu­
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ğunu belirtmektedir: Gösteren ve gösterilen. Bir sözcüğün 
göstereni, onun kavramsal içeriği ya da dış dünyadaki nesne 
karşılığı dışında kalan işitsel öğedir. Örneğin, ‘ağaç’ sözcüğü­
nün gösterileni ağaç imgesi ya da idesi iken, göstereni ‘a/ğ/a/ç’ 
sesleridir.

(Bkz. gösterge, göstergebilim, gösterilen)

Gösterge: [İng. sign, Fr.signe ]
Genel tanımıyla, kendisi dışında bir şeyin yerini tutan en 

küçük anlam birimidir. Saussure’e göre bir dil göstergesi, 
gösteren ve gösterilen olarak iki öğeden oluşmaktadır.

(Bkz. gösteren, gösterilen)

Göstergebilim: [îng. semiotic, Fr. semiotique]
. İlk olarak dilbilimci Ferdinand de Saussuıe‘ün Cours de 

Linguistique Generale adlı yapıtında tanımladığı bilgi alanı. 
Saussure göstergebiîimin temellerini şu düşünceleriyle atmıştır: 
“Toplumdaki göstergelerin varlığını araştıracak bir bilim dalı 
tasarlayabiliriz... Onu Yunanca sem eion’dan gelen semiotique 
olarak adlandırıyoruz. Bu bilim dalı bize göstergelerin neler­
den oluştuğunu ve onları hangi yasaların yönettiğini Öğrete­
cektir.” Peirce, Barthes, Carnap gibi düşünürlerin de problem 
edindiği göstergebilim, A ,B .D .’Ii dilbilimci Charles Morris ta­
rafından, göstergelerin genel kuramı olarak tanımlanır ve se­
mantik, sentaks, pragmatık olmak üzere üç alt-disipline ayrılır. 

(Bkz. anlambilim, dizimbilgisi, kullammbilim)

Göstergenin nedensizliği; [Fr. arbitraire du signe]
Saussure’ün Cours de Linguistique Generale adlı yapıtında, 

“gösteren ile gösterilen arasında zorunlu bir bağ yoktur” söz­
leriyle tanımladığı göstergebilim ilkesi. Saussure, bu ilkenin 
varlığını, aynı gösterilenin (örneğin “ağaç” imgesi) farklı dil­
lerde farklı gösterenler aracılığıyla (örneğin Lâtince’de arbor , 
Fransızca’da arbre, İngilizce’de tree) temsil edilmesiyle açık­
lamaktadır.
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Gösterilen: [Fr. signiftg] .
Saussure’e göre, bir dil göstergesini oluşturan iki öğeden 

biri. Saussure gösterileni, belirli bir işitsel öğe aracılığıyla 
sunulan kavram içeriği ya da nesne olarak tanımlamaktadır. 

(Bkz. gösterge, gösteren)

Gözlem leyici sözcelem: [İng. constative utterance, Fr. enon- 
ciation constative]

Austin, söz edimleri çözümlemesinin başlangıç döneminde, 
edimsel sözcelemler ile saptayıcı sözcelemler arasında bir ay­
rım yapmanın olanaklı olup olmadığını tartışmaktadır. 1958 
yılında Fransa’da, analitik felsefe konulu bir toplantıda sun­
duğu “Performatif-constatif’ başlıklı bildirisinde, olgular hak- 
kındaki betimleyici tümcelere “gözlemleyici sözcelem” adını 
vererek bunları, edimsel sözcelemlerden ayırmayı sağlayacak 
ölçütleri soruşturmaktadır. “Oxford, Londra’dan 100 km. 
uzaklıktadır”, “Lord Raglan, Alma Meydan Savaşı’nı ka­
zandı”, “Fransa beşgen biçimindedir” gibi tümceler ilk bakışta 
olgusal gözlemler ya da saptamalar olarak görülse bile, Austin 
aslında bunların da edimsel karakterde olduğunu tanıtlamak­
tadır. Zira, bu tümceler, onları sözceleyen kişilerin birer “ileri 
sürme” ya da “kesin olarak bildirme” edimleri olarak ele alı­
nabilmektedir.

(Bkz. edimsel sözcelem, söz edimleri)

Giiç: [İng. ve Fr .force] .
Austin’e göre, bir sözcelemin anlamı ve göndergesine eşlik 

eden iletişimsel öğe. Örneğin “defol!” sözcesinin taşıdığı güç, 
birisini kapı dışarı etmektir.

(Bkz. anlam, gönderge, sözcelem)

Gündelik dil: [İng. ordinary language, Fr. langage ordinaire]
I. Bilim dili, alan dilleri, felsefe dili gibi meta-dillerin dı­

şında kalan, özelleşmemiş ve bir doğal dili konuşan bireylerin
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ortak iletişim aracı olan konuşma formlarını, alışkanlıklarını ve 
söz varlığını belirten terim.

II. Adı özellikle mantıkçı-pozitivizm ile birlikte anılan ideal 
dil ülküsüne karşı, Oxford’lu filozoflarca öne çıkarılan doğal 
dillerdeki alışılmış, sıradan ifade biçimlerinin genel adı.

(Bkz. gündelik dilin felsefesi, ideal dil)

Gündelik dilin felsefesi: [İng. ordinary language philosophy, 
Fr. philosophie du langage ordinaire]

Analitik felsedeki I. çözümleme geleneğince savunulmuş 
ideal dil anlayışına karşı çıkan akım. Post-tractatus döneminde 
Wittgenstein, Ryle, Austin ve Searle gibi II. kuşak çözümle- 
meci filozoflar tarafından geliştirilen bu akım, gündelik dildeki 
sözcelemlerin incelenmesinin felsefedeki geleneksel problem­
lerin çözümüne katkıda bulunacağını ileri sürmektedir.
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H
H aberm as, Jürgen: (1929) Frankfurt Okulu’nun geç dönem 
temsilcisi Alman filozof. Bilgi teorisi ve iletişim etiği konusun­
daki çalışmalarıyla tanınmaktadır. İletişim etkinliğinde bulunan 
tarafların gözetmesi gereken etik ilkeleri şöyle özetlemektedir:

I. Konuşucuyla dinleyicinin birbirini anlayabilmesi için, 
konuşucu anlaşılır bir ifade seçmelidir.

II. Konuşucu, dinleyicinin onun bilgisinden pay alabilmesi 
için, doğru bir önermenin içeriğini aktarma niyetinde olmalı­
dır.

III. Konuşucu, dinleyicinin onun sözüne inanabilmesi için 
niyetlerini dürüstçe ifade etmelidir.

IV . Konuşucu, dinleyicinin bildirimi kâbul edebilmesi ve 
dolayısıyla, konuşucu ve dinleyicinin kabul görmüş bir art 
alan ile ilgili bildirimde birbirleriyle uyuşabilmeleri için, var 
olan normlar ve değerler ışığında haklı olan bir bildirimi seç­
melidir.

Hayvansal iletişim: [İng. animal communication, Fr. commu­
nication animale]

Bal anları, vervet maymunları gibi bazı hayvan türlerinde 
rastlanan iletişim biçimi. Bu iletişim biçiminde kullanılan tek-
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ilikler, türe özgü içgüdüsel iletişim kodlandır. Anların, çiçek 
tozlarının yoğun olarak bulunduğu bölgeleri göstermek için 
yararlandıklan danslar bu tür tekniklere ömek verilebilir.

H um boldt, W ilhelm von: (1767-1935) Alman filozof. Özel­
likle dil ile kültür arasındaki bağlantıyı konu alan çalışmala- 
nyla tanınmaktadır. Humboldt, konuşmanın düşünceyi yaratan 
bir fenomen olduğunu-savunmuştur. Ona göre yaşam olayla- 
nm dilden ayırmak mümkün değildir. Tarih de böyle olayların 
ardışıklığı olarak dilden bağımsız düşünülemeyecek bir gelişim 
sürecidir. Humboldt, insan topluluklarının ulus niteliği kazan­
masında dil ortaklığının önemli bir belirleyici olduğunu dü­
şünmektedir.
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e

I
İçlem: [İng. ve Fr. intension]

Mantıkta, bir terimin belirttiği Özel niteliklerin bütünü. Ör­
neğin ‘mavi’ teriminin içlemi, belirli bir dalga boyundaki renk 
olma özelliğidir.

(Bkz. kaplam)

içtenlik koşulu: [İng. sincerity condition, Fr. condition de sin- 
cerite]

Searle’de, bir edimsöz ediminde bulunan kimsenin, aynı 
anda bu edimin önerme içeriğiyle ilgili bir duygu ya da tutu­
munu da dışavurduğu varsayımı. Örneğin, birisinden bir şey 
yapmasını rica eden kişi, bunun yapılmasını arzuladığını; biri­
sine bir şey yapmaya söz veren kişi, bunu yapmaya gücü ol­
duğunu dışavurur. Örneklerde sırasıyla, o şeyin yapılmasını 
arzulamadığı halde ricada bulunan ya da yapacak gücü olma­
dığı halde söz veren kişi, içtenlik koşulunu ihlâl etmektedir. 

(Bkz. edimsöz edimi, önerme içeriği)

İdeal dil: [İng. ideal language, Fr. langue idealle]
Felsefe tarihindeki kökenleri Leibniz’e kadar uzanan ve 20. 

yüzyılın başında Russell ve Whitehead tarafından Principia  
M a th e m a tic a l  yeniden gündeme getirilen ve Wittgenstein ta­

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Dil Felsefesi Sözlüğü 43

rafından Tractatus’îa savunulan dil anlayışı. Bu anlayışa göre, 
herbir göstergenin yalnızca tek bir nesneye karşılık olarak 
kullanıldığı ideal bir dili, düşünmenin kusursuz aracı olarak 
kurmak zorunludur. Mantıkçı-pozitivist gelenek, bu dili sim­
gesel mantığın sağın yapısıyla ele geçirdiğine inanmaktadır. 
Zira mantıkçı-pozitivistlere göre gündelik dil, sık sık anlam 
belirsizliğine, çok-anlamlılığa yol açan gevşek bir sentaks ve 
semantiğe sahiptir.

İdeci Yaklaşım: [İng. idealist approach, Fr. approche idea­
liste]

Locke’ın İnsanın Anlama Yetisi Üzerine Bir Deneme adlı 
yapıtında savunduğu anlam görüşü. Locke bu yapıtında özel­
likle sözcüklerin anlamlılığı olgusu üzerinde durmaktadır. Ona 
göre sözcükler, zihinde bulunan idelerin iletişim etkinliğinde 
bulunmayı sağlayan dilsel karşılıklarıdır. Locke bu yaklaşı­
mında anlam sorununun iletişim ile bağlantısını görmüş ol­
duğu halde, sözcük atomculuğu düzeyinde kalmakta ve açık­
lama gücü yetersiz bir anlam kuramı sunmaktadır.

İdem per idem: (Lât.) Bir şeyin yine kendisi aracılığıyla açık­
landığı tümceleri belirten terim. Bunlar zaten öznenin içle- 
minde yer alan niteliğin dile getirilmesinden ibaret olan, yeni 
bir bilgi vermeyen eşsözlerdir. Örneğin “Zeytinyağı bir yağ tü­
rüdür” tümcesi böyle bir ifadedir.

(Bkz. eşsöz)

îfade: [İng. ve Fr. expression]
Jest ve mimiklerden sözcelemlere kadar geniş bir kaplamı 

olan bu terim, bir iletide bulunmak için kullanılan her türlü 
aracı belirtir. (Bkz. sözcelem)

Ikon: [İng. ve Fr. icon]
Peirce’m ayrımındaki gösterge türlerinden birisi. Peirce, 

Saussure’ün gerçekte sadece “simge” olarak adlandırılabilecek
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gösterge türüyle (yani sözcükler ile) ilgilendiğini öne sürerek 
eleştirmekte, simge dışmda belirtke ve ikon olmak üzere iki 
gösterge türünün daha mevcut olduğunu belirtmektedir. Bir 
göstergenin, gösterilenin bir niteliğini paylaşması durumunda 
Peirce’m ona verdiği ad “ikon” ya da “ikonik gösterge”dir. 
Bayan ve bay tuvaletlerini belirten göstergeler, ikonik göster­
geye örnektir.

(Bkz. belirtke, gösterge, simge)

İletişim: [İng. ve Fr. communication]
En az bir konuşucu ve dinleyicinin varlığını gerektiren ve 

onlar arasındaki ileti aktarımı etkinliğini belirten terim. Bu ak­
tarımın gerçekleyîcisi olan öğelerin genellikle dilsel ifadeler 
olduğu varsayılır. Bununla birlikte doğal diller dışmda, mimik, 
jest gibi araçlarla iletişim yapmak ya da sözceleme eşlik eden 
ses tonu gibi öğelerle iletişimi desteklemek olanaklıdır.

(Bkz. dinleyici, ifade, ileti, iletişim etiği, konuşucu)

İletişim  etiği: [İng. communication ethics, Fr. ethique de la 
communication]

Kuramsal dayanaklarını, Austin ve Searle tarafından tema- 
tize edilmiş olan söz edimleri kuramında bulan ve Apel, Grice, 
Habermas gibi filozoflarca geliştirilen bir disiplin olarak, ileti­
şim etkinliğinin salt dilsel bir etkinlik olmadığını tanıtlamaya, 
taşıdığı etik özellikleri ortaya koymaya çalışmaktadır. Bu filo­
zoflar, söz verme, vaatte bulunma, and içme gibi etik karakteri 
daha belirgin söz edimlerinden hareketle, genel iletişim ilkele­
rine ulaşmayı denemektedir,

(Bkz. söz edimleri)

İletişimsel niyet imi: [İng. sign o f communicative intention, Fr. 
signe de Vintention communicative]

Karşılıklı konuşma etkinliğini başlatma niyetini, bir başka 
deyişle iletişim yönelimini uylaşımsal yoldan dışavurmayı
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sağlayan davranış olarak, karşısındaki kişi ile göz teması kur­
mak.

İlkel edimsel: [îng. primary performative, Fr. performatif pri- 
maire]

Austin How to do Things with W ords’ te edimsel sözcelem- 
İeri ilkel ve belirtik olmak üzere iki gruba ayırmaktadır. İlkel 
edimselleri, “kendisi aracılığıyla gerçekleştirilen edimin doğa­
sını belirtik olarak yansıtmayan sözcelemler” diye tanımlamak­
tadır. Örneğin, aslında bir söz verme edimi olan “orada olaca­
ğım” sözcelemini ilkel, aynı edimin gerçekleştirilmesi olan 
“sana, orada olacağıma dair söz veriyorum” sözcelemini ise 
belirtik olarak adlandırmaktadır. Austin, belirtik edimsellerin 
toplumsal yaşamın gelişimi sırasında ilkel edimsellerden türe­
miş olduğunu iddia etmektedir. Ona göre, ilkel edimseller açık 
olmadığı halde belirtik edimsellerin kullanılması konuşmaya 
açıklık ve kesinlik katmaktadır.

(Bkz. belirtik edimsel, edimsel sözcelem)

İmlem: [îng. meaning, Fr. signification]
Bir dilsel ifadenin hem anlamını, hem de göndergesini aynı 

anda belirten terim. Başka deyişle, bir dilsel ifadenin belirli bir 
imleme sahip olduğunu söyleyebilmek için, onun belirli bir 
göndergesi olan anlamlı bir ifade olması gerekmektedir. Genel 
olarak betimleyici tümcelerin, olgusal saptamaların, mantıktaki 
adıyla empirik yoldan doğrulanabilir olan önermelerin imleme 
sahip olduğu kabul görmektedir. Zira, anlamlı olmalarının 
yamsıra dış dünyadaki bir nesneye göndermede bulunan dilsel 
ifadeler, deneysel içerikli önermelerdir. İmlem kavramı, Rus- 
sell’ın, Tractatus döneminde Wittgenstein’in ve tüm mantıkçı- 
empiristlerin anlam kuramlarının merkezinde bulunmaktadır.

(Bkz. anlam, gönderge)

Is i  ought ayrımı: (“-dır” kışacıyla kurulmuş) olgusal ifadeler­
den (“-malı” son ekini almış) gereklilik bildiren yargıların tü-
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retilemeyeceği biçimindeki metaetik ilkenin temelinde yer alan 
ayrım. Kökeni, Hume’un tanınmış “olgu / değer” ayrımına ka­
dar uzanmaktadır.
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K
Kanon: [İng. ve Fr, canon]

Belirli bir bilgisel etkinlikte geçerli olan ilkelerin, yasaların 
bütününe verilen ad.

Kanonik: [İng. canonic, Fr. canonique]
Belirli bir teori ya da mantıksal dizgenin dayandığı ilkelerin 

bütünü.

Kalkfil: [İng. calculus, Fr. calcul]
Matematiksel hesaplama modeline göre kurulmuş olan ve 

kendine özgü simgeleri, işlemcileri, belirli işlem kuralları olan 
(simgesel mantık gibi) formel sistemlerin genel adı.

(Bkz. simgesel mantık)

Kaplam: [İng. ve Fr. extension]
Mantıkta, bir terim île belirtilen tek tek varlıkların oluştur­

duğu varsayılan küme. ‘Filozof’ teriminin kaplamında yer alan 
tekler arasında Sokrates, Descartes, Hegel örnek verilebilir. 

(Bkz. ıçlem)
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Karına dil: [İng. mixed language, Fr. langue mixte]
Kültürler arası etkileşim yoluyla, iki ya da daha fazla dilden 

alman öğelerin ortak kullanımına dayanan ve zamanla kendine 
özgü bir yapı kazanmış olan diller. Örneğin, Akdeniz kıyıla­
rında konuşulan Fransızca, İspanyolca ve İtalyanca karışımı 
olan Sabir dili, bir karma dildir.

Kategorik önerme: [İng. categorical proposition, Ft. proposi­
tion categorique]

Özne, yüklem ve koşaçtan oluşan basit önerme formu. Ka­
tegorik önermeler niceliklerine göre tümel ve tikel, nitelikle­
rine göre ise olumlu ve olumsuz olmak üzere dörde ayrılmak­
tadır. Örneğin “bütün savcılar hukukçudur” önermesi tümel 
olumlu, “bazı hukukçular savcı değildir” önermesi tikel olum­
suz bir önermedir.

Kategori yanlışı: [İng. category mystake, Fr. erreur de cate­
goric]

R y le ’ın ilk  olarak 1938 tarihinde yayım lanm ış
“Kategoriler” başlıklı ünlü makalesinde tanımladığı ve felsefe 
tarihinde sık sık yapılmış olduğunu öne sürdüğü dilsel-mantık- 
sal hata türü. Ryle bir kategori yanlışının, bir terim ya da kav­
ramın kendisine uygun düşmeyen bir kategori içinde konum­
landırılmasından doğduğunu belirtmektedir. R yle, bu 
yanlışlıkların önüne geçm enin, ancak bu kategorilerin 
doğasının belirlenmesiyle olanaklı olacağım düşünmektedir. 
Bunu gerçekleştirmek için önerdiği yöntem, kavramsal 
çözümleme, yoluyla kavramlar arasındaki kategori farklılıkla­
rının ortaya çıkarılmasıdır. Kavramsal çözümlemenin ise, tek 
başına kavramların incelenmesi değil, onların içinde yer aldık­
ları tümceler ile aralarındaki bağlantıların soruşturulması oldu­
ğunu vurgulamaktadır.

Ryle’m kategori yanlışlıklarını betimlemek için The Con­
cept o f Mind’idi verdiği örnek, dil felsefesinde kâsikleşmiş bir 
örnektir: Bir yabancı Oxford’u ziyaret eder. Ona Christ Church
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College’!, Bodleian Kitaplığı’m, üniversite yerleşkesindeki di­
ğer binaları gezdirirler ve yabancı şöyle sorar: “Peki ama, Üni­
versite nerede?” Bu durumda söz konusu olan yanlışlık, ya­
bancının “üniversite” kavramının içeriğinin, gezisi boyunca bir 
kısmını gözlemlemiş olduğu varsayılan bir organizasyon tarzı 
olduğunu kavrayamamış olması ve onu başka bir kategori al­
tında değerlendirmekte ısrar etmesidir.

Kiplik mantığı: Bkz. modal mantık

K iplik önermesi: [îng. modal proposition , Fr. proposition  
m odale]

Modal mantığın konusunu oluşturan önerme formu. Modal 
önermeler olanaklı, zorunlu ve assertorik olmak üzere üçe 
ayrılmaktadır. Örneğin “yarın yağışlı bir hava beklenmektedir” 
önermesi olanaklı, “2 ile 5 ’in toplamı 7 eder” önermesi zo­
runlu, “iyilik eden iyilik görür” önermesi ise assertorik bir 
önermedir. Kategorik önermelerde olduğu gibi kiplik önerme­
leri de nitelik ve nicelik bakımından sınıflandırılabilmektedir. 
Örneğin “bazı memeliler su altında yaşamak zorundadır” 
önermesi tikel zorunlu, “sabreden herkes muradına erer” 
önermesi tümel assertorik bir önermedir.

(Bkz. assertorik önerme, modal mantık, olanaklı önerme, 
zorunlu önerme)

Konu dili: [îng. object language, Fr. langage d ’objet)
Gündelik dil gibi, bildirim kipindeki tümcelerden ibaret 

olan konuşma formlarından oluşan ve konu edindiği şey 
(hekimlik dili, hukuk dili vb.) hakkmdaki doğrudan konuşma­
ları belirtir.

Koşaç: [İng. copula, Fr. copule]
Klâsik mantıkta, kategorik bir önermenin öznesiyle yük* 

lemini birbirine bağlayan terim. Varlık bildiren “-dır” gelenek­
sel koşaç türüdür.
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Kratylos: Platon’un, adlandırma probleminin tartışıldığı sokra- 
tik diyalogu. Diyalogda irdelenen iki ana sav, doğalcı ve uyla­
şım a tezlerdir. Nesnelerin adlarının onların doğasından kay­
naklandığını savlayan özcülük ile nesnelerin insanlar arasın­
daki uylaşımlara bağlı olarak adlandırıldığını öne süren adcılık 
tezleri, gerçekte sofistlerin daha geniş bir problem alanında 
kullanmış oldukları these i / physei ayrımına dayanmaktadır.

(Bkz. adcılık, özcülük, thesei /  physei ayrımı)

Kusursuz dil: Bkz. ideal dil
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L
Locke, John: (1632-1704) İngiliz ampirizminin kurucusu oîan 
filozof. Locke’ın dil anlayışı, sözcük atomculuğu içinde değer­
lendirilmektedir. Locke An Essay Concerning Human Unders­
tanding adlı yapıtında, sözcüklerin iletişim etkinliği içinde, zi­
hinde bulunan idelerin iletilebilir dilsel karşılıkları olduğunu 
savunarak anlam sorunu konusunda “zihinci” bir çözüm öne­
risi geliştirmektedir. Anlam probleminin iletişim etkinliğiyle 
bağlantısını vurgulaması Locke’ın çözümünün başarılı yanıy­
ken, sorunu kavramlar ve onların taşıyıcısı olan sözcükler dü­
zeyinde irdelemesi, tümce ya da sözcelem düzeyinde açıkla- 
yıcılığını yitirmesi kusurlu yanıdır.

(Bkz. zihinci çözüm)

Lojistik: Bkz. sembolik mantık
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M
Mantıksal atomculuk: [İng. logical atomism, Fr. atom ism e 
logique]

Russell’m ilk olarak 1918 yılında, Londra’da verdiği bir 
dizi konferans ile açınladığı öğreti. Russell’ın mantıksal atom­
culuğu, analitik felsefenin ilk kuşak filozofları tarafından ortak 
metodolojik çerçeve olarak benimsenmiştir. Russell’ın bileşik 
tümcelere verdiği ad ile “moleküler tümceler”in bileşiminde 
atomsal tümceler ya da atomsal önermeler bulunmaktadır. 
Duyu verileri [sens-data] dile getiren olgusal bildirimler olan 
atomsal önermeler, dış dünyadaki atomsal olgulara karşılık ge­
lirler. Bu tür ifadeler içinde belirli betimlemelere yer verilme­
yen, ben-merkezcil terimlerden arınmış, doğruluk değerleri 
duyu deneyimi aracılığıyla saptanabilecek empirik içerikli bil­
dirimlerdir. Russell, mantığın geleneksel “önerme” kavramıyla 
örtüşen atomsal tümceleri, dünyadaki tekil olguların insan dü­
şüncesindeki tasarımları olarak değerlendirmektedir. Mantıksal 
atomculuk öğretisine göre, analitik çalışmanın ana amacı, ele 
alman dilsel ifadeleri böylesi mantıksal atomlara ulaşana kadar 
alt-bileşenlerine çözümlemektir.

(Bkz. atomsal önerme, moleküler önerme)
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Mantıksal sözdizim: [İng. logical syntax, Fr. syntaxe logique]
Camap’ın klâsik “dilbilgisel sözdizim” kurallarından ayıra­

rak tanımladığı kurallar. Bu kurallar arasındaki aynım şu ör­
nekle açıklayalım:

I. “Sokrates filozoftur.”
II. ’’Sokrates veya-dır.”
III. ’’Sokrates bir mantık ilkesidir.” -
İlk tümce, hem dilbilgisel hem de mantıksal sözdizim kural­

larına uygun, anlamlı bir tümcedir. İkincisiyse, ‘veya’ bağlacı 
içinde yüklem görevinde kullanılmış olduğundan dolayı dil­
bilgisel sözdizim  kurallarına aykırıdır. Sonuncusu ise, 
“Çelişmezlik bir mantık ilkesidir” tümcesi gibi dilbilgisel söz­
dizim kurallarına uygun bir tümce olduğu halde, mantıksal 
sözdizim kurallarını ihlâl etmiş, anlamlı olmayan bir tümcedir.

Bu örnekte de görüldüğü gibi, Caraap dilbilgisel sözdizim 
kurallarının anlamlı olma için yeterli ölçütü sağlamadığını be­
lirtmektedir. Caraap üçüncü tümce gibi, birlikte kullanılması 
olanaksız sözdizimsel kategorilere ait terimleri içinde barındı­
ran önermeleri sahte-önerme olarak görmektedir.

Matematiksel mantık: Bkz. sembolik mantık

Meta-dil: Bkz. üst-dil

Modal mantık: [İng. modal logic, Fr. logique modale]
Kökeni Antik Çağ’da Stoa-Megara okulunun ve Aristotele­

s ’in yaptığı ayrımlara dayanan modal mantık, özellikle kate­
gorik önermeler mantığının zayıf kaldığı noktaları berkitme 
amacını taşır. Modal mantığa simgesel yazımını kazandıranlar, 
standart modem mantığı aşın kaplamsal \extensional] olduğu 
gerekçesiyle eleştiren Lewis, Prior, B. Marcus gibi modem 
mantıkçılar olmuştur. Simgesi modal mantık sistemlerinin ge­
liştirilmesi çabalarına arka plânda daima mantık felsefesine yö­
nelik kaygıların eşlik ettiği görülmektedir. Bir modal mantığa 
duyulan gereksinimin dile getirildiği öncü çalışmalar arasında
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C.I.Lewis’nin 1918 tarihinde yayımlanmış A Survey o f Symbo­
lic Logic anılabilir. Lewis’nin çizdiği aksiyomatik çerçeve, “A 
Functional calculus of first order based on strict implication” 
başlıklı makalesinde Ruth Barcan Marcus tarafından genişle­
tilmektedir. Modal mantığın gelişimi, Prior’un öncüsü olduğu 
kronolojik mantık gibi pekçok “zenginleştirilmiş” mantık sis­
teminin ortaya çıkmasına zemin hazırlamıştır. Bu mantıkların 
tümü, standart modern mantığın kayıtsız kaldığı bilişsel 
[informatif] öğeleri hesaba katmaya olanak veren işlemciler 
geliştirmektedir. Şöyle ki: Standart klâsik mantık ve standart 
modern mantık “bütün insanlar konuşur” gibi bir önermeyle 
“bütün üçgenlerin iç açılarının toplamı iki dik açıya eşittir” 
gibi bir önerme arasındaki mantıksal nüansı verememekte ve 
her ikisini de “tümel olumlu” kategorik önerme formu altına 
yerleştirmektedir. Oysa bu iki önerme kiplik bakımından ele 
alındığında, ilki “olanaklı” bir önerme olduğu halde İkincisi 
“zorunlu” bir önermedir. Modal mantığın tanımladığı üçüncü 
önerme formu ise, öznesi ile yüklemi arasında tersi de varsayı- 
labilecek olumsal bir ilişkiyi bildiren (“tahsilli insandan kötü­
lük gelmez” gibi) assertorik önermelerdir.

(Bkz. assertorik önerme, kategorik önerme, kiplik öner­
mesi, olanaklı önerme, zorunlu önerme)

Mode™ mantık: Bkz. sembolik mantık

Moleküler tümce: [îng. molecular proposition, Fr. proposition  
mole'cuiaire]

Rus s e li’in mantıksal atomculuk öğretisinin başlıca kavram­
larından birisi. Russell tümceleri ya da önermeleri ikiye ayır­
maktadır: atomsal tümceler ve moleküler tümceler. Russell’a 
göre atomsal önermeler, dış dünyada yer alan atomsal olgulara 
karşılık gelen dilsel-mantıksal formlardır. Bunlar, kişinin doğ­
rudan duyu deneyiminin nesnesi olan yalın duyu verileridir. 
Moleküler tümceler ise, analiz sonucunda kendilerini oluşturan 
atomsal bileşenlerine ayrılabilen bileşik önermelerdir.
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Moral ifadeler: [İng. moral expressions, Fr. expressions mora­
les]

Empirist gelenekte, doğruluk değeri verilebilen betimleyici 
tümceler, olgusal bildirimler, empirik içerildi önermeler vb. ile 
karşıtlık içinde kullanılan dilsel ifade türlerinden birisi olan 
moral ifadeler, değer yargısı bildiren ve genellikle “iyi /  kötü” 
yüklemlerinden birisiyle kurulmuş olan anlatımlardır. Bu anla­
tımlar ile bildirimler arasında mantıkçı-pozitivistler tarafından 
yeniden gündeme getirilmiş ayrımın kaynağı, Hume’un ünlü 
“olgu / değer” ayrımına dayanmaktadır. Bu ayrım yirminci 
yüzyılda “-dır / -malı [is / ought]" terimleriyle dile getirilerek, 
gereklilik bildiren ifadeler ile olgusal ifadeler arasındaki bakı­
şımsızlığı vurgulamak için kullanılmıştır. Mantıkçı-pozitivistler 
“insan komşusunu sevmeli” gibi gereklilik dile getiren moral 
anlatımların sahici bir anlama sahip olamayacaklarım öne sür­
mektedir. Zira onlara göre bu ifadeler, “sözünde durmak iyi­
dir” gibi yanıltıcı bir biçimde “-dır” koşacıyla kurulmuş izle­
nimini verdiklerinde bile, aslında herhangi bir bildirimde bu­
lunmamakta, yalnızca ahlâksal bir öğüt vermekte, bir değer 
yargısını dile getirmektedir.

M oore, George Edward: (1873-1958) Çözümleyici geleneğin 
etiğe uygulanması olan metaetik çalışmalarıyla tanınan İngiliz 
filozof. Bu alandaki temel eserlerden birisi olan Principia Ethi- 
ca ’da., başat moral kavram olan “iyi”nin sezgiyle bilinemeye­
cek doğal bir niteliği olduğunu savunarak etikte doğalcı yak­
laşımın öncülüğünü yapmıştır.
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N
Nicelik: [İng. quantity, Fr. quantite]

Grice’m iletişim etkinliğine katılan taraflarca gözetilmesi 
gerektiğini savunduğu işbirliği ilkesinin içerdiği dört alt ilke 
grubundan biri. Nicelik kategorisinde yer verdiği iki buyruk 
şunlardır:

I. Konuşmaya katkın, tarafı olduğun söz alış-verişinin o 
andaki amaçlarının gerektirdiği oranda bilgilendirici olsun.

II. Konuşmaya katkın, gerektiğinden fazla bilgilendirici 
olmasın.

(Bkz. işbirliği ilkesi)

Nitelik: [İng. quality, Fr. qualite]
Grice’m işbirliği ilkesinin dört alt ilke kategorisinden biri. 

Nitelik buyrukları şunlardır:
I. Yanlış olduğuna inandığın şeyi söyleme.
II. Elinde yetreli kanıtı olmayan şeyi söyleme.
(Bkz. işbirliği ilkesi)

Nominalizm: Bkz. adcılık
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O
Ockhamlı’nın usturası: [İng. Ockham’s rasor, Fr. rasoir  
d ’Ockham]

Ockhamlı W illiam’in “nesnelerin sayısını gerekmedikçe 
çoğaltmamak gerekir” sözüyle özetlenebilecek ontolojik eko­
nomi ilkesi. William bu ilkesiyle, dilde varolanlar ile gerçek­
likte varolanlar arasındaki ayrımı gözden kaçırmamak gerek­
tiğ in i hatırlatmayı denem ektedir. Bir başka deyişle  
(Ortaçağ’daki yaygın bir karıştırmayla) her özel ada karşılık 
gelen bir varlık [entity] aranmaması gerektiğini bu ilkeyle dile 
getirmektedir.

Olanaklı önerme: [İng. probable proposition, Ft. proposition 
probable] '

Bir modal önerme türü olarak, özne ile yüklem arasında 
beklentiye dayalı olan bir ilişki kuran önerme. Örneğin “bütün 
kuşlar uçabilir” tümel olanaklı, “bazı memeliler uçabilir” ise ti­
kel olanaklı bir önermedir.

(Bkz. kiplik önermesi)
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Olgusal anlatım: [îng. factual expression, Fr. expression de 
fa it]

Dış dünya hakkında olan bildiri kipinde betimleyici tümce­
ler, sentetik önermeler. Mantıkçı-pozitivistler (totolojiler bir 
yana bırakılırsa) sadece bu tür ifadelerin belirli bir imleme sa­
hip sahici önermeler olduğunu iddia ederek olgusal bildirim­
leri temel alan bir anlam kuramı oluşturmayı denemektedir.

Onomatope: [İng. onomatopeia, Fr. onomatopee]
I. Doğadaki seslerin taklit edilmesiyle oluşturulmuş sözcük­

ler. Tınlamak, çınlamak, üflemek, oflamak, şırıl şırıl akmak, 
püfür püfür esmek gibi Örnekler birer yansımadır.

II. Ondokuzuncu yüzyılın sonlarına doğru ortaya atılmış ve 
bir çok taraftar kazanmış olan spekülatif dil teorisi. Alman 
dilbilimci W. Oehl’in savunucularından biri olduğu bu teoriye 
göre, doğal dillerin sozvarlığı, yansıma yoluyla üretilmiş söz­
cüklerden oluşmaktadır. Bir başka deyişle tek tek diller, doğa­
daki seslerin insanın konuşma organlarında yansımaları sonu­
cunda oluşmuştur.

Oratio obtiqua: Bkz. dolaylı konuşma 

Oratio recta: Bkz. dolaysız konuşma

Oyun teorisi: [îng. game theory, Fr. theorie de jeux]
I. Ondokuzuncu yüzydda dilin türeyişine ilişkin yapılmış 

spekülasyonlardan biri olarak, doğal dillerin bireylerin toplu 
halde gerçekleştirdikleri ve eğlenme amacı taşıyan dans etme, 
şakalaşma, öykünme gibi oyun etkinlikleri sırasında çıkardık­
ları seslerden meydana geldiği biçimindeki teorilerin ortak adı.

II. Wittgenstein’ın post-Tractatus dönemindeki ünlü yapıtı 
Philosophical Investigations’daki dil anlayışı. Wittgenstein bu 
yapıtında, Tractatus'ta savunduğu -  anlam sorunu konusunda 
göndergeci bir yaklaşım olan - resim kuramım terkederek,
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gündelik dilde sık kullanılan anlatım formlarım ele almaktadır. 
Bu incelemesinin sonunda, bir dili konuşmanın {Tractatus'ta 
savunduğunun tersine) dünyayı resmeden önermeler dile ge­
tirmekten ibaret olmadığını, kuralları toplumsal uylaşımlar ta­
rafından belirlenmiş bir takım oyunlar oynamaya benzediğini 
belirtmektedir. İlk döneminde dilin asal aksı kullanımları olarak 
değerlendirdiği şiir okumak, şaka yapmak, birisini taklit et­
mek, masal anlatmak gibi dil kullanımlarını “dil oyunları” bi­
çiminde adlandırmaktadır. • 

(Bkz. dil oyunları, ideal dil, resim kuramı)
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O
Önergese! ifade: [İng, prescriptive expression, Fr. expression- 
prescriptive] .

Gereklilik dile getiren ifadelerin bütününü belirten terim. 
Moral yargılar, emirler, buyruklar önergesel ifadelerdir. 
“Öldürmeyeceksin!”, “komşunu sev!” buyrukları birer önerge­
sel ifade örneğidir.

(Bkz. moral ifade)

Önerme: [îng. ve Fr. proposition]
I. Standart klâsik mantıkta, doğru ya da yanlış bir yargı 

bildiren dilsel anlatım.
II. Göndergeci anlam kuramcılarına göre, sahici bir anlamı 

olabilen ideal dilsel ifade formu.
(Bkz. kategorik önerme, kiplik önermesi, sahte-önerme)

Önerme edimi: [İng. propositional act, Fr. acte propositi- 
onelle]

Saerle’ün Speech Acts' te tanımladığı dört söz edimi kate­
gorisinden biri. Searle (önceli olan. Austin’in düzsöz edimleri 
içinde açıkladığı) gönderme ve yükleme edimlerinin, önerme
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ediminin alt-edimleri olduğunu savlamaktadır. Bir başka de­
yişle, ona göre bir varlığa göndermede bulunup ona bir özellik 
yüklemek, bir Önerme ediminde bulunmakta.

(Bkz. düzsöz edimi, gönderme yapmak, söz edimi, yük­
leme)

Önerme içeriği: [İng. propositional content, Fr. contenu pro- 
positionel]

Bir sözcelemin kullanımbilimsel anlamı dışında, sahip ol­
duğu betimsel içerik. Örneğin, “Kedinin paspasın üstünde ol­
duğunu onaylıyorum” sözcelem i, kendisi aracılığıyla bir 
onaylama edimsöz edimi gerçekleştirilmesi dışında, “kedi pas­
pasın üstündedir” önerme içeriğine sahiptir.

Ön koşullar: [İng. preparatory conditions, Fr. conditions pre- 
paratoires]

Searle’de, bir edimsöz ediminde bulunmanın içerdiği var­
sayımlar. Örneğin, söz vermek, söz veren kişinin söz verdiği 
şeyi yapabilecek durumda olduğunu varsayar; rica etmek ise, 
ricada bulunan kişinin o şeyin yapılmasına razı olduğunu.

(Bkz. edimsöz edimi)

Özcülük: [İng. essentialism, Fr. essentialisme]
Dil felsefesindeki özel kullanımıyla özcülük, Antik Çağ’- 

daki adlar tartışmasında, adların belirttikleri nesnelerin doğa­
sından kaynaklanan zorunlu adlandırmalara dayalı olduğu bi­
çimindeki görüştür. Bu görüşe karşı çıkan, uylaşımcı yakla­
şımdır.

(Bkz. adcılık, adlandırma, doğalcılık, Kratylos, thesei l  phy- 
sei ayrımı, uylaşımcılık)

Özel ad: [İng. proper name, Fr. nom propre]
Biricikliği olan varlıkları belirtmek için kullanılan 

“Sokrates”, “Kratylos”, “Hermogenes” gibi sözcükler.
(Bkz. ad, adlandırma, tür adı)
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P
Peirce, Charles Sanders: (1839-1914) Amerikalı göstergebi- 
limci, mantıkçı ve filozof. Peirce, göstergebilimin bir alt dalı 
olarak kullanımbilimin oluşumuna, önemli katkıda bulunmuş­
tur. Göstergeleri ikonlar, belirtkeler ve simgeler olarak üç 
gruba ayıran Peirce, göstergeler ile onları kullanan kişiler ara­
sındaki ilişkileri özel bir dikkatle incelemiştir.

(Bkz. gösterge, kullanımbilim)

(Bir) Pengueni vaftiz etmek: Austin’in derslerinde ve konfe­
ranslarında sık sık kullandığı bir örnek. Austin, edimsöz 
edimlerinin toplumsal uylaşımlara aykırı kullanıldığındaki 
yersizliklerini bu çarpıcı örnekle dile getirmektedir: “Hiçkimse 
bir pengueni vaftiz edemez!”

Psikolengüistik: [İng. psycholinguistic, Fr. psycholinguistique] 
Bireylerin bir dili anlama, kullanma gibi davranışlarını, 

anadilin öğrenimini merkeze alarak inceleyen bilim dalı.

Pragmatik: Bkz. kullanımbilim
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Protokol tümcesi: [İng. protocol sentence , Fr. proposition  
protocolaire]

Carnap'm tanımına göre, içinde ben-merkezcil terim içer­
meyen, bildiri kipinde ifadeler. Bu türde ifadeler, imlem belir­
sizliğine yol açan ‘bu’, ‘burası’ gibi terimlere yer vermeyen, 
doğruluk değerleri deneysel olarak saptanabilecek olgusal bil­
dirimlerdir. Mantıksal yapı olarak da önermelere karşılık gel­
mektedirler.

(Bkz. ben-merkezcil terimler)
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Q
Quine, Willard von Orman: (1908) A JBD.’Ii mantıkçı ve fi­
lozof. Dil konusundaki görüşleri, yapıtlarının kronolojisine 
koşut olarak empirizmden nominalizme doğru kaymıştır. Nice­
leme mantığı ile ontoloji arasındaki ilişkiler konusunda betim- 
leyici çalışmalar yapan Quine, Russell’m mantıksal atomculu­
ğunun ana savlarından olan önermelerin duyu verilerine dayalı 
atomsa! tümcelere indirgenmesi gerektiği biçimindeki düşün­
ceye karşı çıkmıştır. Birkaç yapıtı: Word and Object, P h ilo ­
sophy o f  Logic, The Roots o f Reference.
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R
Reichenbach, Hans: (1891-1953) Alman matematikçi, fizikçi 
ve filozof. 1926’da Berlin Üniversitesi’nde bilim felsefesi pro­
fesörü unvanını alır. 1928’de bir grup bilim felsefecisiyle bir­
likte “empirist felsefe topluluğu”mı kurar. Hitler döneminde 
Almanya’yı terk ederek sırasıyla İstanbul ve Kaliforniya Üni­
versitesi’nde dersler verir. Tüm mantıkçı-pozitivistler gibi Re­
ichenbach da felsefeyi bilimlerin dilinin bir eleştirisi ve bilim­
sel bilginin epistemolojisi olarak görmektedir. Anlam konu­
sunda doğrulama ilkesi merkezli düşüncelere sahiptir. Bazı 
yapıtları: The Rise o f  Scientific Philosophy (1931), Experience 
and Prediction (1938).

Resim kuramı: [îng. picture theory, Fr. theorie de representa­
tion] -

W ittgenstein’m T racta tu s’ta savunduğu anlam görüşü. 
Buna göre, tümceler olgu bağlamlarını, nesne durumlarım 
resmeden dilsel tasarımlardır. Dilin birincil işlevi, bu resmetme 
işlevidir. Resim kuramı açıklamalarım dil ile dış dünya arasın­
daki ilişkiyle sınırlayan, dil ile onu kullanan bireyler arasındaki 
ilişkileri dışarıda bırakan ve anlam sorunu konusunda gönder­
geci yaklaşımlar arasında sınıflanan bir kuramdır.

(Bkz. göndergeci çözüm, resmetme)
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Resmetme: [îng. representation, Fr. representation]
Bir dilsel ifadenin kendisi dışında bir şeyin yerini tutması, 

onu dilde temsil etmesi.

Retorik: [îng. rhetoric, Fr. rhetorique]
Dili etkili biçimde kullanmaya yönelik olarak, üretilmiş ör­

nekleri inceleyen söz sanatı bilgisi. Retorik alanındaki ilk kap­
samlı çalışmalar Antik Çağ’da Sofistler ve özelliklle de Gorgİas 
tarafından yapılmıştır. Felsefeyi bir ikna etme aracı olarak gö­
ren Sofistler retorik sanatını geliştirmeye çalıştırmışlardır. 
Aristoteles ise retoriği, dili doğru kullanma sanatı olan gramer­
den ayırarak tanımlamakta ve onun dili güzel ve yetkin bir bi­
çimde kullanma sanatı olduğunu belirtmektedir.

R ussell, Bertrand: (1872-1970) İngiliz filozof ve mantıkçı. 
Russell’ın adı, G.E. Moore ile birlikte Anglo-sakson analitik 
felsefe geleneğinin kurucuları arasında anılmaktadır. Sayısı 
sekseni bulan yapıtlarında mantık, matematik felsefesi, bilgi 
kuramı, ontoloji, sosyoloji, pedagoji ve daha birçok sosyal bi­
lim dalındaki problemleri ele almıştır. Russell’ın dil felsefesi 
alanında geliştirdiği öğreti “mantıksal atomculuk” adıyla bi­
linmektedir. Mantıksal atomculuk öğretisi, ilk kuşak çözümle- 
meci filozoflar tarafından ortak metodolojik çerçeve olarak 
benimsenmiştir. Russell’m bileşik tümcelere verdiği ad ile 
“moleküler tümceler ”in bileşiminde, atoms al tümceler ya da 
atomsal önermeler bulunmaktadır. Duyu verileri dile getiren 
olgusal bildirimler olan atomsal önermeler, dış dünyadaki 
atomsal olgulara karşılık gelirler. Bu tür ifadeler içinde belirli 
betimlemelere yer verilmeyen, ben-merkezcil terimlerden 
armmış, doğruluk değerleri duyu deneyimi aracılığıyla sapta­
nabilecek empirik içerikli bildirimlerdir. Russell, mantığın ge­
leneksel “önerme” kavramıyla örtüşen atomsal tümceleri, dün­
yadaki tekil olguların insan düşüncesindeki tasarımlan olarak 
değerlendirmektedir. Mantıksal atomculuk öğretisine göre, 
analitik çalışmanın ana amacı, ele alman dilsel ifadeleri böylesi



Dil Felsefesi Sözlüğü 67

mantıksal atomlara ulaşana kadar alt-bıleşenlerine çözümle­
mektir. Bazı yapıtları: Problems o f  Philosophy, An Inquiry înto 
Meaning and Truth (1940),

Russell paradoksları: [İng. Russell's paradox, Fr. paradoxes 
de Russell]

Russell’in 1905’te yayımlanan ünlü makalesi “On deno- 
ting”te ortaya koyduğu dilsel-mantıksal paradokslar. Paradoks­
ların dile ilişkin yanı onların anlamsızlık yaratması iken, man­
tıksal yanı doğru mu yanlış mı oldukları konusundaki belirsiz­
liktir. Bu paradokslar temelde iki ana kategoride toplanabilir. 
Bunlardan ilki Leibniz’in özdeşlik ilkesine aykırı durumların 
ortaya çıktığı dolaylı konuşma biçimleridir. Leibniz’in bu il­
kesine göre ‘a’ ve ‘b ’ gibi iki farklı terimin gösterdiği şey bir 
ve aynı ise, iki terim birbirinin yerine kullanılabilir. Paradoksu, 
Russell’ın örneklerinden biriyle açıklayalım: “Sir Walter Scott” 
ve “Waverly’nin yazarı” ifadeleri aym kişiyi göstermektedir, o 
halde -  özdeşlik yasası uyarınca - biri diğerinin yerine kullanı­
labilir. Scott’m bir çağdaşı olan IV. George’un bu durumu 
bilmediğini varsayarak “IV. George, Scott’m Waverly’nin ya­
zarı olup olmadığını Öğrenmek istedi” tümcesini oluşturalım. 
Bu tümcedeki “Waverly’nin yazan” ifadesi yerine, özdeşlik il­
kesine uygun olarak “Scott” ifadesini koyduğumuzda “IV. 
George, Scott’m Scott olup olmadığını öğrenmek istedi” tüm­
cesine ulaşıyoruz ki bu tümce (ilki doğru olduğu halde) yan­
lıştır. Bu durumda ya Leibniz’in ilkesinden vazgeçmemiz ya 
da Scott’m Waverly’nin yazan olduğunu yadsımamız gerekir. 
Oysa iki seçenek de tutarlı değildir.

İkinci tür paradoks ise, gerçeklikte var olmayan nesnelere 
göndermede bulunan ve mantıktaki üçüncü halin olanaksızlığı 
ilkesine aykın olan tümcelerin durumudur. Bu ilkeye göre ya 
‘a’ ‘b ’dir, ya da ‘a’ ‘b’ değildir. “Fransa’nın şimdiki kralı 
keldir” örneğindeki gibi bir tümce ise, bu kurala aykın bir du­
rum oluşturmaktadır. Zira, kel olduğu ya da olmadığı söyle­
nebilecek bîr “Fransa’nm şimdiki kralı” mevcut değildir. Her­
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hangi bir doğruluk değeri verilemeyen bu tümce, anlamsızlık 
doğurmaktadır,

Russell “betimlemeler kuramı” olarak bilinen bir görüş or­
taya koyarak bu paradokslardan kurtulmayı denemiştir. Ona 
göre, örneklerin her ikisinde de paradoksal durumlara neden 
olan şey, içerdikleri belirli betimlemelerdir. “Waverly’nin ya­
zan” ve “Fransa’nın şimdiki kralı” ifadeleri ona göre birer be­
lirli betimlemedir ve bir tümce içinde haksız olarak özne gö­
revinde kullanılmıştır.

Frege ve Meinong da Russell paradoksları için kendi çö­
zümlerini üretmiştir. Frege, bir tümcenin göndergesi ve anlamı 
arasında ayrım yaparak “Fransa’nın şimdiki kralı keldir” gibi 
var olan bir nesneye göndermede bulunmadığı halde anlamsız 
da sayılamayacak tümceler dile getirmenin olanaklı olduğunu 
savunmaktadır. Diğer yandan, doğrudan konuşma ile dolaylı 
konuşmayı birbirinden ayırarak, bir başkasının tümcesindeki 
gönderme üzerine bir bildirimde bulunduğumuz durumları 
dolaylı konuşma olarak nitelendirmekte ve bu durumda konu­
şucunun kullandığı terimleri özdeşlik ilkesine dayanarak de­
ğiştirmenin uygun olmadığını belirtmektedir. Meinong ise, 
ikinci paradoksun çözümünü nesneler arasında ontolojik bir 
ayrım yapmakta görmüştür. Ona göre “altın dağ”, “deniz kızı” 
gibi gerçeklikte var olmadığı halde tasarım olarak var olan 
şeyler hakkında konuşmak dilsel bir olanaktır.

R yle, Gilbert: (1900-1976) İngiliz filozof. 1945’ten 1968’e 
kadar Oxford Üniversitesi’ndeki metafizik kürsüsünü yönetti. 
Bir sözcüğün anlamını, bu sözcüğün anlamlı bir tümce içinde 
kullanılmasına olanak sağlayan kurallar aracılığıyla tanımladığı 
bir dil felsefesi anlayışı geliştirmiştir. Ryle’m üzerinde durduğu 
başlıca kavram “kategori yanlışı”dır. Ryle 1946’da yayaımla- 
nan Philosophical Arguments adlı yapıtında bir kategori yanlı­
şının, bir terim ya da kavramın kendisine uygun düşmeyen bir 
kategori içinde konumlandırılmasından doğduğunu belirtmek­
tedir. Ryle, bu yanlışlıkların önüne geçmenin, ancak bu kate-
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gönlerin doğasının belirlenmesiyle olanaklı olacağını düşün­
mektedir. Bunu gerçekleştirmek için önerdiği yöntem, kav­
ramsal çözümleme yoluyla kavramlar arasındaki kategori 
farklılıklarının ortaya çıkarılmasıdır. Kavramsal çözümlemenin 
ise, tek başına kavramların incelenmesi değil, onların içinde 
yer aldıkları tümceler ile aralarındaki bağlantıların soruşturul­
ması olduğunu vurgulamaktadır. Ryle, dilin gündelik kullanım 
tarzları üzerinde de Önemle durmuş ve The Concept o f  Mind 
adli yapıtında klâsik zihin-beden problemine gündelik dilden 
hareketle çözüm aramayı denemiştir.
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S
Sahte-önerme: (İng. ve Fr. pseudo-proposition]

Mantıkçı-pozitivist filozofların doğrulanamayan bildirim 
kipindeki dilsel ifadeler için kullandıkları genel adlandırma. 
Onlara göre, “-dır” koşacıyla kurulmuş oldukları halde, dış 
dünyadaki herhangi bir olguyu betimlemeyen, gerçeklik tar­
zında bir göndergeye sahip olmayan tümceler sahte-önerme- 
dir. Onlara göre metafizik alanındaki tüm önermeler aslında 
birer sahte önermedir. "... iyidir / kötüdür” yüklemleriyle 
oluşturulmuş moral yargılar, güzeldir / çirkindir” yükle­
mini taşıyan estetik yargılar, “Ali güvenilir bir insandır” gibi 
duygu-tutum anlatımları da sahte-önerme kategorisine girmek­
tedir.

(Bkz. gönderge, moral ifade, olgusal ifade)

Saptayıcı sözcelem: [İng. constative utterance, Fr. enonciation 
constative]

Austin’in çözümlemelerinin başlangıcında, sözcelemler ara­
sında yaptığı “edimsel /  saptayıcı” ayrımında, olgusal betimle­
meleri, empirik içerikli önermeleri adlandırmada tercih ettiği 
terim. Austin’in Royaumonî koilokyumunda sunduğu bildirisi 
bütünüyle bu ayrımın değerlendirilmesine ayrılmıştır. ’How to
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do Things with Words’im ilk İM konferansında da bu ayrımı 
ele almaktadır. Bu metinlerde saptayıcı sözcelemlere şu örnek­
leri vermektedir: “Oxford, Londra’ya 100 km. uzaklıktadır”; 
“Lord Raglan Alma Meydan Savaşı’nı kazandı”; “Fransa beş­
gen biçimindedir”. Austin’in çözümlemelerinin sonunda as­
lında tüm sözcelemlerin edimsel karakterde olduğunu sapta­
masıyla bu ayrım kendiliğinden ortadan kalkmaktadır.

(Bkz. edimsel sözcelem)

Saussure, Ferdinand de: (1857-1913) İsviçreli dilbilimci. Sa­
ussure Cours de Linguistique Generale adlı ünlü yapıtında, 
modern dilbilimin olduğu kadar göstergebilimin de temellerini 
atmıştır. Yapısalcı bir yaklaşımla dile ve dil göstergesine yöne­
len Saussure, bir dil göstergesinin, gösteren ve gösterilen ola­
rak iki öğeden oluştuğunu ve bu iki öğe arasındaki bağıntının 
zorunlu olmayıp olumsal bir bağıntı olduğunu belirten 
“götergenin nedensizliği” ilkesini formüle etmiştir.

(Bkz. dilbilim, gösterge, göstergebilim, göstergenin neden­
sizliği ilkesi)

Savlayıcı: [îng. assertive, Fr. assertif]
Searle’ün Speech Acts'tc yaptığı edimsöz edimleri sınıfla­

masındaki bir grup. Bildirim kipindeki yüklemlerle kurulmuş 
betimleyici sözcelemlerle gerçekleştirilen edimsöz edimleri bu 
grubu oluşturmaktadır.

(Bkz. edimsöz edimi)

Searle, John Roger: (1932) Kaliforniya Üniversitesi’nde dil 
felsefesi profesörü. Austin’in yönetiminde hazırladığı Anlam  
ve Gönderge Üzerine başlıklı teziyle Oxford Üniversitesinde 
doktora derecesi aldı. Austin’in söz edimleri çözümlemesinden 
hareketle geliştirdiği kapsamlı bir söz edimleri kuramını Spe­
ech Acts (1969) adlı yapıtında açınladı. Diğer yapıtları arasında 
birkaçı şunlardır: Expression and Meaning (1979), Pounda-
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tion o f illocutionary Logic (1985), Minds, Brains and Science 
(1989).

Semantik: Bkz. anlambilim

Sembolik mantık: [İng. symbolic logics, Fr, logique symboli- 
que]

Matematiksel simgelere benzeyen işaretler, bunlar arasın­
daki ilişkileri düzenleyen sentaks kuralları ve matematikteki 
hesaplama işlemlerine benzeyen bir kanondan oluşan mantık 
sistemi. Sembolik mantık yerine, matematiksel mantık, modem 
mantık ya da lojistik terimleri de kullanılmaktadır.

Sentaks: Bkz. dizimbilgisi -

Serimleyici: [îng. expositive, Fr. expositif\
Austin’in How to do Things with Words’ te yaptığı edimsöz 

edimleri sınıflamasındaki beş gruptan biri. Austin’e göre, 
onaylamak, sanmak, sonuç olarak çıkarmak, açıklamak, be­
lirtmek gibi, konuşucunun sözlerini hangi anlamda kullandı­
ğını serimlemek için gerçekleştirdiği edimler bu gruba girmek­
tedir.

(Bkz, edimsöz edimi)

Seslem: [îng. ve Fr. phone]
Austin’in bir seslendirme ediminin ürününe verdiği ad. 
(Bkz. seslendirme edimi)

Seslendirme edimi: [İng. phonetic act, Fr. acte phonetique] 
Austin’de bir düzsöz edimini oluşturan üç alt-edimden biri 

olarak, bir takım sesler çıkarmaktan ibarettir. Örneğin bir pa­
pağanın “defol!” sözcüğüne benzer bir ses üretmesi ya da bir 
illüzyonistin “abrakadabra” gibi bir takım sözler mırıldanması, 
birer seslendirme edimidir.
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Simge: [İng. symbol, Fr. symbole]
Gösterge türlerinden biri olarak simgeler, kendileri dışında 

şeylerin yerini tutan imlerdir.
(Bkz. gösterge)

Simgesel dil: [İng. symbolic language, Fr. langue symbolique] 
Simgelerden ve onların kullanımını düzenleyen kurallardan 

oluşan dizgelerin genel adı. Örneğin standart modem mantık 
simgesel bir dile sahiptir.

Sosyolengüistik: [İng. sociolinguistic, Fr. sociolinguistique]
Dil fenomenini, toplumsal olgularla ilişkisinde inceleyen, 

dilbilim ile sosyolojinin arakesitinde yer alan bilim dalı.

Söz: [Fr. parole]
Ferdinand de Sausure’ün Genel Dilbilim Dersleri’n&tkı te­

mel kavramlarından birisi olan söz, bireylerin dilsel gerçekleş­
tirmelerini belirtir.

Sözcelem: [İng. utterance, Fr. enonciation]
İletişim etkinliği içinde belirli bir dilsel iletide bulunmak 

için kullanılan tümce.
(Bkz. ileti)

Sözcelerae edimi: [İng. utterance act, Fr. acte d ’enonciation] 
Searle’ün Speech Acta’te tanımladığı dört söz edimi gru­

bundan biri. SÖzceleme edimi, bir doğal dilin sözlüğünde yer 
alan öğeleri kullanarak bir tümce üretmekten ibarettir.

(Bkz. söz edimi)

Sözcelemek: [İng. to utter, Fr. enoncer]
Bir tümceyi, belirli bir iletişim ortamında, belli bir iletide 

bulunmak İçin söylemek.
(Bkz. ileti)
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Sözbilim: Bkz. retorik

Sözcük atomculuğu: [İng. words atomism, Fr. atomisme de 
mot]

Anlara sorununu sözcükler düzeyinde ele alan yaklaşımla­
rın ortak adı. Kratylos diyaloğundaki karşıt savlar, Locke’m 
zihinci çözümü sözcük atomculuğu örnekleridir.

(Bkz. tümce atomculuğu)

Sözdizim: Bkz. dizimbilgisi

Söz edimleri: [îng. speech acts, Fr. actes de langage]
Bir tümce sözceleyen kişinin gerçekleştirdiği dilsel edimler. 

Austin bu edimleri üç gruba (düzsöz, edimsöz ve etkisöz 
edimi) ayırırken Searle dört grupta (sözceleme, önerme, edim­
söz ve etkisöz edimi) toplamaktadır. Söz edimleri tasarımını 
kuran Austin’in ardılı olan Searle, aynı adı taşıyan ayrıntılı bir 
kuramsal çerçeve oluşturmuştur.

(Bkz. şöz edimleri kuramı)

Söz edimleri kuramı: [İng. speech acts theory, Fr. theorie des 
actes de langage]

İlk olarak Austin’in How to do Things with Words başlığıyla 
derlenen konferanslarında açınladığı ve öğrencisi olan Searle 
tarafından ayrıntılı bir kuramsal tabana oturtulan dil teorisi. 
Söz edimleri kuramı, anlam sorununa kullanımbilimsel bir çö­
züm önermektedir. Dili kullanan bireylerin bir takım gerçek­
leştirmeleri [performance] olan söz edimlerini temel alan ku­
ramın ana savı, bir tümce sözcelemenin aslında bir edimde 
bulunmakla özdeş olduğudur. Böylece, ilk kuşak çözümleme 
geleneğinin dilin dünyayı resmeden bir araç olduğu temel te­
zini tartışmaya açan Austin ve Searle, dilin asıl işlevinin ileti­
şimi sağlamak olduğu düşüncesinden yola çıkmakta ve dilin 
bu işlevini insan topluluklarındaki uylaşımsal kurumlardan 
bağımsız olarak ele almanın olanaklı olmadığını vurgulamak­
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tadır. Bir bebeği vaftiz etme, birisiyle bahse tutuşma, birisini şu 
kadar yıl hapse mahkûm etme, söz verme, yemin etme gibi 
edimler, birer söz edimi olarak ancak bir takım toplumsal uy­
laşımlara bağlı olarak gerçekleştirilebilmektedir.

Söz edimleri kuramı, özellikle Wittgenstein’m Philosophi­
cal Investigations adlı yapıtındaki “dil oyunları” kavramından 
esinlenen bir gündelik dilci felsefe geleneğinin doruk noktası­
dır. Bu gelenek, mantıkçı-pozitivist çözümleme geleneğinin 
ideal dil anlayışım eleştirmekte ve kapsamlı bir anlam kuramı 
ve dil kavrayışına ulaşmanın yolunun gündelik dilde sık sık 
rastlanan dilsel kullanımları ciddiyetle incelemekten geçtiğini 
savunmaktadır.

(Bkz. gündelik dilin felsefesi, kullanımbilimsel yaklaşım)

Sözlü iletişim: [İng. verbal communication, Fr. ver bale com ­
munication] -

Doğal bir dilin içerdiği olanaklar kullanılarak üretilen söz­
celer aracılığıyla gerçekleştirilen iletişim biçimi.

(Bkz. doğal dil)

Sözlii-olmayan iletişim: [İng. non-verbal communication, Fr. 
communication non-verbale]

Doğal bir dile başvurarak sözcelem üretme dışındaki araç­
larla gerçekleştirilen iletişim biçimi. Mimikler ve jestler, gemici 
düdükleri gibi dil-dışı uylaşımsal araçlar, sözsüz iletişim ola­
naklarına örnek verilebilir.

(Bkz. doğal dil)

Söz varlığı: [İng. vocabulary, Fr. vocabulaire]
Bir doğal dilin içerdiği tüm sözcükler onun söz varlığını 

oluşturmaktadır.

Söz yitimi: [İng. aphasia, Fr. aphasie]
Bireyin dilsel algılama ve sözcelem üretme etkinliklerinde 

yetersizliğe neden olan psikolojik problem.
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Standart modern mantık: Bkz. sembolik mantık

Strawson, Peter Frederick: (1919) İngiliz dil felsefecisi ve 
mantıkçı. Strawson Özellikle gündelik dildeki sözcelemlere yö­
nelik olarak bir formel mantık geliştirme çabasıyla bilinmek­
tedir. Strawson 1950’de yayımlanan “On referring” başlıklı 
makalesinde, Russell’m görüşlerine yönelik eleştirel bir bakış 
ile kendi yaklaşımını temellendirmeyi denemektedir. Bununla 
birlikte Oxford’lu meslektaşları gibi, ilk kuşak çözümlemeci 
filozofların mantık uygulamalarına sırt çevirmez. Daha çok, 
gündelik dile ve olağan düşünme alışkanlıklarımıza yakın bir 
mantık geliştirmeyi hedefler. 1952’de yayımlanan Introduc­
tion to Logical Theory adlı yapıtında, matematikçi filozoflar ta­
rafından geliştirilmiş ve yalnızca matematikçiler tarafından or­
taya atılmış sorunları çözmeye dönük formel mantık sistemle­
rini eleştirmektedir. Standart modern mantığın simgeleştirme­
sine sahip çıkmakla birlikte, ondan aşırılığa kaçmadan yarar­
lanmakta ve Frege-Russell mantığının yapısını ortadoks buldu­
ğunu belirterek eleştiri konusu yapmaktadır. Strawson geç dö­
neminde ise, dilde yer alan metafizik kabulleri gün ışığına çı­
karmayı hedefleyen bir betimleyici metafizik kurmaya çalış­
mıştır. Aslında bu terim Strawson tarafından polemik amaçlı 
olarak üretilmiştir. Bu terimle Strawson, dilsel düzlemdeki ref- 
leksiyona aşın odaklanmış bir çözümleme pratiğini hedef al­
makta ve metafizik terimini bu felsefe karşı kullanmaktadır. 
Diğer önemli yapıtlan: Analysis and Metaphysics, The Bounds 
of Sense, Subject and Predicate in Logic and Grammar.

Sunum kipi: [İng. mode o f presentation, Fr. mode de presenta­
tion}

Frege’nin, bir tümcenin anlamını tanımlarken kullandığı 
terim. Ona göre, bir tümcenin anlamı o tümcenin göndermede 
bulunduğu şeyi sunum kipidir.

(Bkz. gönderme yapmak)
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Suppositio  ayranı: Ockhamlı William “suppositio” kavramın­
dan, aynı terimin faklı ontik kategorilere ilişkin olarak kulla­
nılması arasındaki ayrımları açığa çıkarmak amacıyla yarar­
lanmaktadır. William’a göre suppositio, dilde nesnelerin yerini 
tutan terimlerin bir işlevidir. W illiam’m terimlerin üç farklı 
yerini tutma işlevi arasında yaptığı ayrımı ‘kalem’ terimi ör­
neğiyle şöyle açıklayabiliriz:

I. Suppositio materialis: Bu durumda bir terim, içinde yer 
aldığı tümcede salt sözcük olarak geçmektedir. “’Kalem’ beş 
harflidir” tümcesi buna örnektir.

II. Suppositio personalis'. Terimin bir tümcede tekil bir var­
lığı belirttiği durumdur. Örneğin “Kalemin bitmiş” tümcesinde 
kastedilen belirli bir kalemdir.

III. Suppositio simplex: Burada tümel olarak terimin kav­
ramsal içeriği söz konusudur. Örneğin “Kalem bir kültür ürü­
nüdür” tümcesindeki terim “kalem” kavramım belirtmektedir.
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T
Tekil terim: [İng. singular term, Fr. terme singuliere]

“İnsan” gibi genel terimler ile arasında ayrım yapılan, 
“Sokrates” gibi biricikliği olan varlıkları adlandırmada kullanı­
lan sözcükleri belirten mantık terimi.

Tepki: [İng. response, Fr. reponse]
Dilsel bir ifadenin dinleyicide uyandırdığı davranış. Örne­

ğin “Kalemimi ver!” ifadesinin dinleyicide uyandırması bekle­
nen davranış, kastedilen kalemin iade edilmesidir. Davranışçı 
kuram adıyla bilinen yaklaşım, bir tümcenin anlamım onun 
dinleyici üzerinde uyandırdığı tepkiyle açıklamaya çalışmak­
tadır.

Thesei / ph yse i ayrımı: Sofistlerin ortaya attıkları bir ayrım 
olan thesei /  physei ayrımı, en genel tanımıyla doğal nedensel­
liğe bağlı olan fenomenler (physei) ile insanlar arasındaki uy­
laşımlara bağlı olan bir takım kuramların (thesei) olumsallığı 
arasındaki farkı belirtmektedir. Sofistlerin bu ayrımının diİ fel­
sefesine en önemli katkısı, kendilerinden önceki filozoflarca 
savunulmuş kültürmerkezci (etnosantrik) dil anlayışının terk 
edilmesi olmuştur. (Platon’un Kratylos diyalogunda da tartışı­
lan) etnosantrik dil anlayışları nedeniyle Sokrates-öncesi filo­
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zoflar, Eski Yunanca dışındaki dilleri konuşanları “barbar” 
olarak nitelendirmekteydi. Zira onlara göre sözcükler, 
b e lir ttik ler i n esn e ler in  doğasından  kaynaklanan  
adlandırmalardı ve bundan dolayı da herbir nesnenin tek bir 
doğru adlandırması olabilirdi. Bu adlar da onlara göre Yunan 
dilinde bulunmaktaydı. Sofistlerin th e se i! physei ayrımıyla, 
dilin doğal bir fenomen olarak ele alınmasının yanlış olduğu 
ve onun insan topluluklarındaki uylaşımlara dayanan olumsal 
bir kurum olduğu savı geçerlik kazandı.

Tutum İlkesi: [İng. economy principle, Fr. principe d*econo­
mies

“En az çaba ile en fazla iş” şeklinde formüle edilen tutum 
ilkesi, iletişim alanında da geçerli bir ilkedir. Grice’a göre, bu 
ilke gereği insanlar konuşurken söylediklerinden daha fazlasını 
anlatmaya çalışırlar. Bir başka deyişle, anlatılmak istenen şeyin 
olanaklı olan en az sayıda sözcüğü kullanarak söylenmesine 
yönelik çaba, tutum ilkesinden kaynaklanmaktadır.

(Bkz. anıştırma)

Tümce atomculuğu: [İng. phrase atomism , Fr. atomisme de 
phrase]

Sözcük atomculuğunun karşıt kavramı olarak, anlam araş­
tırmasına sözcüklerden değil tümcelerden başlanması gerekti­
ğini savunan yaklaşımların ortak adı. Frege, Russell, Wittgens­
tein ve Viyana Çevresi filozofları gibi göndergeci çözüm taraf­
tarları, tümce atomculuğu çizgisinde yer almaktadır. Onlara 
göre tamamlanmış, doymuş bir imleme sahip en küçük dilsel 
ifade birimi tümce ya da önermedir. Yalnız başlarına alındık­
larında belirli betimlemelerin bile tamamlanmış bir anlama sa­
hip olmadıklarını, ancak belirli bir gönderme anlatımı içinde 
bu niteliği kazandıklarını belirtmektedirler.

(Bkz. belirli betimleme, göndergeci çözüm, sözcük atomcu­
luğu)
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u
Uylaşım: [İng. ve Fr. convention]

I. Antik Çağ’da adların kaynağı konusunda yapılmış tartış­
malarda sofistlerin “thesei i  physei” ayrımıyla dile getirdikleri 
gibi, nesneleri adlandırmada seçilen sözcüklerin dayandığı 
toplumsal temel.

II. Pragmatik yaklaşımların, dilin gündelik yaşamdaki ola­
ğan kullanımı içinde kendileri aracılığıyla (söz vermek, ithaf 
etmek, teşekkür etmek, ricada bulunmak, emretmek gibi) bir 
takım edimler gerçekleştirdiğimiz sözcelemlerin bağlı bulun­
dukları toplumsal kuramların niteliğini belirtmek için yarar­
landıkları terim.

(Bkz. “thesei / physei” ayrımı)

Uylaşımsallık: [îng. conventionality, Fr. conventionality]
I. Belirli bir doğal dilde nesnelerin adlandırılmasının olum­

sallığını belirten kavram.
II. Söz edimlerinin ve onların bağlı bulundukları toplumsal 

kurumlann niteliği.
(Bkz. söz edimleri)
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e 9

U
Üst-dil: [İng. meta-language, Fr. meta-langage]

Doğal dilleri incelemede kullanılan ve bu incelemenin so­
nuçlarının oluşturduğu dil.

(Bkz. doğal dil, konu dili)
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w
W ittgenstein, Ludwig Joseph: (1889-1951) Sonradan İngiliz 
vatandaşı olan AvusturyalI mantıkçı ve filozof. 1906’da me­
kanik öğrenimi görmek üzere Berlin’e gider; 1908’de ise Fre- 
ge’nin önerisiyle Russell’m derslerini izlemek üzere İngiltere’­
deki Cambridge Üniversitesi’ne. Başlangıçta, ikinci döneminde 
mesafeli duracağı Frege ve Russell’m düşüncelerinden etki­
lenmiştir. Bu dönemindeki ünlü yapıtı (hazırlık notları N ote­
books adıyla yayımlanmış olan) Tractatus Logico-philosophi- 
cus’ tur (1921). Wittgenstein’m bu yapıtında serîralediği anlam 
görüşü “resim kuramı” adıyla bilinmektedir. Resim kuramına 
göre tümceler olgu bağlamlarını resmeden dilsel tasarımlardır. 
Wittgenstein’in Tractatus’îa ortaya koyduğu dil anlayışı man- 
tıkçı-pozitivist çözümleme geleneğinin temel ilkelerinden biri 
olan doğrulama ilkesini desteklemektedir. Wittgenstein bu dö­
neminde mantıksal simgelerden oluşan ideal bir dil kurma ül­
küsüne bağlılığını sergilemektedir.

Blue and Brown Books ile Philosophical Grammar adlı 
yapıtları iki dönemi arasındaki bir geçiş sürecinde kaleme al­
dığı çalışmalardır. İkinci dönemini kaıakterize eden yapıtı 
Philosophical Investigations'îır (1953), Bu kitabında ilk dö­
nemindeki ideal dil anlayışım terk etmekte ve mantıkçı-ppziti-
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vist tezlerden vazgeçmektedir. Philosophical Investigations’ ta 
geliştirdiği “dil oyunları” kavramıyla, olgusal bildirimler dı­
şındaki gündelik konuşma biçimlerini ele almaktadır. Şaka 
yapmak, bir olayı betimlemek, taklit yapmak, adres tarif etmek 
gibi dilsel etkinliklerin belirli kuralları olan oyunlar gibi değer­
lendirilebileceğini belirtmektedir. Wittgenstein’m bu düşünce­
leri, Oxford’ta geliştirilen gündelik dilci felsefe geleneğinin en 
önemli esin kaynaklarından biridir.

(Bkz. dil oyunları, doğrulama, gündelik dilin felsefesi, ideal 
dil, resim kuramı)
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Y
Yalancı paradoksu: [İng. liar paradox, Fr. paradoxe de man-
teur]

Giritli Epimenides “bütün Giritliler yalancıdır” iddiasında 
bulunmuştur. Epimenides’in bu ifadesi, doğruluk değeri veri­
lemeyen bir önerme olarak mantıksal bir paradoks oluşturmak­
tadır.

Yansıma: Bkz. onomatope

Yapay dil: [İng, artificial language, Fr. langue artificielle]
I. Geniş anlamıyla, doğal diller dışında kalan, ASL, trafik 

sinyalizasyonu gibi iletişim kodu dizgeleri.
II. Dar anlamıyla, çeşitli doğal dillerden alınan sözcüklerle 

ve dilbilgisi kurallarıyla oluşturulmuş dil. Örneğin Esperanto 
yapay bir dildir.

(Bkz. doğal dil)

Yönlendirici: [îng. directive, Fr. directif\
Searle’ün edimsöz edimleri sınıflamasındaki bir grup. Em­

retmek, rica etmek gibi edimsözel ereği dinleyiciye bir şey 
yaptırmak olan edimsöz edimleri birer yönlendiricidir.

(Bkz. edimsözel erek, söz edimleri)
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Yükleme edimi: [îng. predicative act, Fr. acte predicative] 
Searle’ün dört söz edimi kategorisinden biri olan önerme 

edimi, gönderme ve yükleme edimlerinden oluşmaktadır. Se- 
arle yükleme edimini, konuşucunun sözcelem i aracılığıyla 
göndermede bulunduğu nesne ya da varlığa bir özellik yükle­
mesi olarak tanımlamaktadır. Yükleme edimi ile yükleyici 
edimsöz edimi birbiriyle doğrudan bağlantılı olmayan terim­
lerdir.

(Bkz. gönderme edimi, önerme edimi, söz edimleri)

Yükleyici: [îng. comissive, Fr. promissif] ■
Searle’ün edimsöz edimleri sınıflamasındaki beş gruptan 

biri. Searle’e göre konuşucu, sözcelemi aracılığıyla gelecekte 
bir eylemde bulunmayı üstlendiğinde, gerçekleştirdiği edimsöz 
edimi yükleyicidir. Söz vermek, güvence vermek, yemin et­
mek, ... üzerine ant içmek gibi edimsöz edimleri yükleyici ör­
nekleridir.

(Bkz. edimsöz edimi)
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r ~ j

M  Â

Zorunlu önerme: [İng. apodictic proposition, Fr. proposition  
apodictique]

Modal mantıktaki üç önerme türünden biri. Zorunlu öner­
meler kiplik mantığında “tersi öne sürülemeyecek” Önermeler 
olarak tanımlanmaktadır. “Bir doğruya, aynı noktadan geçen 
iki ayrı paralel çizilemez” gibi tanıma dayalı matematiksel ya 
da mantıksal önermeler, zorunlu önermelerdir.

(Bkz. modal mantık)
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İngilizce Dizin

agrammaticality: dilbilgisel aykırılık 
allusion: anıştırma 

ambiguity: çok-anîarolıhk 
analitic philosophy: çözümleyici felsefe 

animal communication: hayvansal iletişim 
aphasia: sözyitimi 

apodictic proposition: zorunlu önerme 
artificial language: yapay dil 

assertive: savlayıcı 
assertoric proposition: assertorik önerme 

atomic proposition: atomsal tümce

B

behabitive: davranış-belirtici 
behaviorist theory: davranışçı kuram

C

calculus: kalkül 
canon: kanon 

canonic: kanonik 
categorical proposition: kategorik önerme 

category mystake: kategori yanlışı 
cognitive content: bilişsel içerik 

communication: iletişim 
communication ethics: iletişim etiği 

comissive: yükleyici 
constative utterance: saptayıcı sözcelem 

constructive rules: kurucu kurallar
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context: bağlam 
convention: uylaşım 

conventionality: uylaşımsallık 
copula: koşaç

D

declarative: bildirgesel 
definite description: belirli betimleme 

directive: yönlendirici

E

economy principle: tutum ilkesi 
egocentric terms: ben-merkezcil terimler 
emotional expression: duygusal anlatım 

essentialism: özcülük 
evaluative expression: değerlendirici ifade 
explicate performative: belirtik edimsel 

expositive: serimleyici 
expression: anlatım, ifade 

exprimability principle: dilegetirilebilirlik ilkesi 
extension: kaplam 

extralinguistic: dil-aşın

F

factual expression: olgusal ifade 
felicity conditions: başarı koşullan 

fonctions theory: fonksiyonlar kuramı 
force: güç 

formal language: formel dil

G

game theory: oyun teorisi 
general linguistics: genel dilbilim 

grammar: dilbilgisi
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H

hearer: dinleyici 
homonym: eşsesli

İ

icon: ikon 
idealist approach: ideci yaklaşım 

ideal language: ideal dil 
illocution: edimsöz 

illocutionary act: edimsöz edimi 
illocutionary affects: edimsözel sonuçlar 

illocutionary force: edimsöz gücü 
illocutionary point: edimsöz ereği 

index: belirtke 
indicator: belirteç 

innateism: doğuştancılık 
intension: içlem 

inviting a response: gerekli tepkinin gösterilmesi

L

language games: dil oyunları 
liar paradox: yalancı paradoksu 

linguistics: dilbilim 
linguistic phenomenology: dilci fenomenoioji 

linguistic philosophy: dilci felsefe 
linguistic turn: dilsel dönüş 

locution: düzsöz 
locutionary act: düzsöz edimi 

logical atomism: mantıksal atomculuk 
logical syntax: mantıksal sözdizim

M

meaning: imlem, anlam 
mention: anma
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meta-Ianguage: üst-dil 
mixed language: karma dil 
modal logic: modal mantık 

modal proposition: kiplik önermesi 
mode of presentation: sunum kipi 

molecular proposition: moleküler önerme 
moral expressions: moral anlatımlar

N

nominalism: adcılık 
non-linguistic expression: dil-dışı ifade 

non-sense: anlamsızlık 
non-verbal communication 

O

object language: konu dili 
Ockham's rasor: Ockhamh'mn usturası 

onomatopeia: onomatope 
ordinary language: gündelik dil 

ordinary language philosophy: gündelik dilin felsefesi

P

performative: edimsel 
performative prefix: edimsel ön-ek 

perlocution: etkisöz 
perlocutionary act: etkisöz edimi 

perlocutionary affect: etkisözel sonuç 
perlocutionary point: etkisöz ereği 

phatic act: dillendirme edimi 
pheme: dillendirim 

philology: filoloji, betikbilim 
phone: seslem 

phonetic act: seslendirme edimi 
picture theory: resim kuramı 

preparatory conditions: ön koşullar 
prescriptive expression: önergese! ifade



primary performative: ilkel edimsel 
principle of least effort: en az çaba ilkesi 
probable proposition: olanaklı önerme 

proper name: özel ad 
proposition: önerme, tümce 

propositional act: önerme edimi 
propositional content: önerme içeriği 
protocol sentence: protokol tümcesi 

pseudo-proposition: sahte-önerme 
psycholinguistics: psikolengüistik

Q
quality: nitelik 

quantity: nicelik

R

reference: gönderge 
referential act: gönderme edimi 

referential theory: göndergeci kuram 
regulative rules: düzenleyici kurallar 

rheme: anlamlandıran 
xhetic act: anlamlandırma edimi 

rhetoric: retorik, sözbilim 
relation: bağıntı 

relational proposition: bağıntı önermesi 
representation: resmetme, tasarımlama 
Russel's paradox: Russell paradoksları

S

semantic: semantik, anlambilim, anlambilgisi 
semantic mystake: aniambilimsel yanlış 

semiotic: semiotik, göstergebilim 
sense: anlam 

singular term: tekil terim 
sign: gösterge, im, işaret

Dil Felsefesi Sözlüğü
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sign of communicative intention: iletişimse! niyet imi 
sincerity condition; içtenlik koşulu 
sociolinguistics: sosyolengüistik 

statement: bildirim 
speech acts: söz edimleri 

speech acts theory: söz edimleri kuramı 
symbol: sembol, simge 

symbolic language: simgesel dil 
symbolic logic: simgesel mantık 

syncategorcmatic terms: birlikte-anlamlı terimler 
synonym: eşanlamlı 

syntax: sentaks, sözdizim, dizimbilgisi

T

taking effect: etkisini gösterme 
to refer: gönderme yapmak 
totology: totoloji, eşsöz 

to utter: sözcelemek

U

unhappy: baş an sız 
universal grammar: evrensel dilbilgisi 

utterance: sözcelem 
utterance act: sözceleme edimi

V

vagueness: anlam-belirsizliği 
verbal communication: sözlü iletişim 

verifiability: doğrulanabilirlik 
vocabulary, vokabüler, sözvarhğı, dağarcık 

word atomism: sözcük atomculuğu
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Fransızca Sözlük

A

acte d'enonciation sözceleme edimi 
actes de langage: söz edimleri 
acte illocutoire: edimsöz edimi 

acte locutoire: düzsöz edimi 
acte perlocutoire: etkisöz edimi 
acte phatique: dillendirme edimi 

acte phonetique: seslendirme edimi 
acte propositionelle: önerme edimi 
acte r6ferentielle: göndenne edimi 
acte rhctique: anlamlandırma edimi 

affirmation: bildirim 
agrammaticalite: dilbilgisel aykırılık 

allusion: anıştırma 
ambigui'te: çok-anlamlılk 

aphasie: sözyitimi 
approche idealiste: ideci yaklaşım 

arbitraire du signe: göstergenin nedensizliği 
assertif: savlayıcı 

atomisms du mot: sözcük atomculuğu . 
atomisme logique: mantıksal atomculuk 

auditeur: dinleyici

C

calcule: kalkül 
canon: kanon 

canonique: kanonik 
communication: iletişim 

communication animale hayvansal iletişim 
communication non-verbal: sözlü-olmayan iletişim 

communication verbale: sözlü iletişim 
comportatif: davramş-belirtici



D il Felsefesi Sözlüğü

conditions de felicite: başan koşullan 
condition de sincerite: içtenlik koşulu 
conditions preparatoires: ön koşullar 

consequences illocutoire: edimsözel sonuçlar 
consequence perlocutoire etkisözel sonuç 

constructive rules: kurucu kurallar 
contenue cognitif: bilişsel içerik 

contenue propositionel: önerme içeriği 
contexte: bağlam 

convention: uylaşım 
conventionality: uylaşımsallık 

copule: koşaç

D

declaratif: bildirgesel 
description definie: belirli betimleme 

directif: yönlendirici

' E

enoncer: sözcelemek 
enonciation: sözcelem 

enonciation constative: saptayıcı sözcelem 
erreur de categorie: kategori yanlışı 

erreur semantic: anlambilimsel yanlış 
essentialisme: özcülük 

ethique de la communication: iletişim etiği 
expositif: serimleyici 

expression: anlatım, ifade 
expression de fait: olgusal ifade 

expression emotionelle: duygusal anlatım 
expression evaluative: değerlendirici ifade 

expressions morales: moral anlatımlar 
expression non-linguistique: dil-dışı ifade 
expression prescriptive: önergesel ifade 

extension: kaplam 
extralinguistique: dil-aşın
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F

force: güç 
force illocutoire: edimsöz gücü

G

grarmnaire: dilbilgisi 
grammaire üniverselle: evrensel dilbilgisi

e

homonyme: eşsesli 

İ

icon: ikon 
illocution: edimsöz 

index: belirtke 
indicateur: belirteç 

inneisme: doğuştancılık 
intension: içlem

J

jeux de langage: dil oyunları

■

langage: dil yetisi 
langage d'objet: konu dili 

langage ordinaire: gündelik dil 
langue: dil 

langue artificielle: yapay dil 
langue formelle: formel dil 

langue idealle: ideal dil 
langue miste: karma dil 

langue symbolique: simgesel dil
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linguistique: dilbilim 
linguistique g&ıeral: genel dilbilim 

locution: düzsöz 
logique modale: modal mantık 

logique symbolique: simgesel mantık

M

malheureux: başarısız 
mention: anma 

meta-langage: üst-dil 
mode de presentation: sunum kipi

N

nom propre: özel ad 
nominalisme: adcılık 
non-sens: anlamsızlık

O

objectif illocutoire: edimsöz ereği 
objectif perlocutoire: etkisöz ereği 

onomatope: onomatope 
orateur: konuşucu

P

paradoxe de menteur: yalancı paradoksu 
paradoxes de Russell: Russell paradoksları 

parole: söz 
performatif. edimsel 

perfomıatif explicit: belirtik edimsel 
performatif primaire: ilkel edimsel 

perlocution: etkisöz 
pheme: dillendirim 

phenomenologie linguistique : dilci fenomenoioji 
philologie: filoloji, betikbilim



D il Felsefesi Sözlüğü

philosophie analytique: çözümleyici felsefe 
philosophie du langage ordinaire: gündelik dilin felsefesi 

philosophie linguistique: dilci felsefe 
phone: seslem 

phrase protocolaire: protokol tümcesi 
prefixe performative: edimsel ön-ek 

prendre effet: etkisini gösterme 
principe d'economie: tutum ilkesi 

principe d'exprimabilite: dilegetirilebilirlik ilkesi 
principe de moindre effort: en az çaba ilkesi 

promissif: yükleyici 
proposition: önerme, tümce 

proposition apodictique: zorunlu önerme 
proposition assertorique: assertorik önerme 

proposition atomique: atomsal tümce 
proposition categorique: kategorik önerme 

proposition modale: kiplik önermesi 
proposition moleculaire: moleküler önerme 

proposition probable: olanaklı önerme 
proposition relationelle: bağıntı önermesi 

pseudo-proposition: sahte-önerme 
psycholinguistique: psikolengüistik

Q
qualite: nitelik 

quantite: nicelik

R

rasoir d'Ockham: Ockhamh’mn usturası 
reference: gönderge 

referer: gönderme yapmak 
regies normatives düzenleyici kurallar 

rheme: anlamlandıran 
rhetorique: retorik, sözbilim 

relation: bağıntı 
representation: resmetme, tasarımlama
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S

semantique: semantik, anlambilim, anîambilgisi 
semiotique: seraiotik, göstergebilim 

sens: anlam 
signifiant: gösteren 

signification: imlem, anlam 
signifie: gösterilen 

signe: gösterge, im, işaret 
signe de l'intention communicative: iletişimsel niyet imi 

sociolinguistique: sosyolengüistik 
susciter une reponse: gerekli tepkinin gösterilmesi 

symbole: sembol, simge 
synonyme: eşanlamlı 

syntaxe: sentaks, sözdizim, dizimbilgisi 
syntaxe logique: mantıksal sözdizim

T

termes egocentriques: ben-merkezcil terimler 
terme singuliere: tekil terim 

termes syncategorematiques: birlikte-anlamlı terimler 
theorie behavioriste davranışçı kuram 

theorie de fonctions: fonksiyonlar kuramı 
theorie de jeux: oyun teorisi 

theorie de l'image: resim kuramı 
theorie des actes de langage: söz edimleri kuramı 

theorie referentielle: göndergeci kuram 
tautologie: totoloji, eşsöz 

toumant linguistique: dilsel dönüş

V

vague de sens: anlam-belirsizliği 
verifiabilite: doğrulanabilirlik 

vocabulaire: vokabüler, sözvarlığı, dağarcık
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